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أباء 


تسمية ديوان عبد الوهاب المؤدب باسم قبر ابن عربي يعود إلى تقليد 
أروبي منتشر في أعمال شعراء منذ القرن السابع عشر. وقد أصبحت هذه 
التسميةء ابتداء من بودلير وملارمي» تكتسب دلالةٌ تتجاوز غرض الرثاء. 
Lgl‏ تدلء قبل كل شيءء على تقاطعات شعرية بين تجارب ذات 
تجاوبات جمالية - فكرية. وهذا التقليد مستمر حتى اليوم. ولربما كان 
«قبر أبولينير»؛ للشاعر الأميريكي ألن غينزبيرغ» Lae‏ على هذه 
الاستمرارية في التجاوبات . 

عليناء إذنء أن نتخلص من المقابلة بين قور الشعراء وغرض 
الرثاء. بذلك يمكننا أن ننفتح على كتابات خصت الشعراء الأموات بقبور 
هي الذهاب إلى أبعد المناطق في الكتابة. وعبد الوهاب المؤدب يختار 
الطريقة ذاتها وهو يستدعي ابن عربي . كتابته وحدها Us‏ على خصيصة 
التقاطعات . في الكتابة نكون في حضرة ترجمان الأشواق على منوال لم 
يكن ليخطر على بال ابن عربي» الذي يذكر في مقدمة ديوانه أنه. لما 
نزل مكة سنة خمسمائة وثمان وتسعين التقى الشيخ أبا شجاع زاهر بن 
رستم بن أبي الرجا الأصفهاني وكان لهذا الشيخ «بنث عذْراءء طفيلة 


م 


J -‏ ت - - s‏ 5 
هيفاء» تقد النظرء وتزين المحاضر والمحاضر. وتحير المناظر» تسمى 


بالتظام وتلقت عير لشمس Sy‏ عابدة عالمة سايحة زاهدة. في هذه 
الست كتب ابن عربي Ge‏ أودعّه الديوان. ٍ 

بين ابن عربي وعبد الوهاب المؤدب ثمانية قرون. كما أن بينهما فارقٌ 
dali‏ ياد Jas ole‏ الزمن (التاريخي والثقافي) وعلى تبدل العاشق 
والمَشْيقة . لذلك فإن قبر ابن عربي إعادة كتابة حديثة لتجربة العشق» في 
زمن لم يعد يلتفت للعشق ولا للعشاق. لقاء يتحقق بعد ثمانية قرون» 
عبر تجربة شعزية تنفد مباشرة إلى الزمن الشعري» الذي لا يتوقف عند 
الزمن التقني» التاريخي. ما يميز ترجمان الأشواق هو استدعاؤه فضاء 
الصحراء» كما هي مكتوبة في القصيدة الجاهلية. عودة لا تعبأ قليلاً أو 
كثيراً بمواقف الشعراء المتأاخرين» المحدثين» الذين انتقلوا بشعرهم من 
بادية الصحراء إلى حضر المدينة. وعبد الوهاب المؤدب يستحضر الفضاء 
ذاته في ديوانه. فهو فضاء الأبديّ وفضاء”اللانهائيّ » js‏ منهما يأخذ بيد 
غيره نحو توالّد الدلالات من رجم التجربة الكتابيةء كتجربة للسفر في 
اللامسمى » على غرار BAT‏ الكتابات. | 

يبدأ قبر ابن عربي بكلمة ST‏ وهي العلامة الأولى على .طريق 
إعادة الكتابة كما على طريق القراءة. وعبر إحدى وستين مقطّعة يسترسل 
الديوان في نفس إنشاديٌ» متوقد. متوتر lee‏ متموج حيناً آخرء دون أن 
يتخلى التمازج بين حالات العشق عن التوقف في مربط معلوم. ونحن من 
ربط إلى ceed el‏ النمّس act‏ العايرء الرحال» من صحراء إلى 


صحراء» مفتونين بالشهوة والمكابدة. أثناء ذلك تبدو سّماء*الكتابة Aol‏ 
السماوات ‏ طبقاتٌ من الحساسية تتداخل وتختلط . والنشيد ما fy‏ لتا 
ونحن غير المواقمٌ تاتهين. كل المقطّمات She‏ على أثر BOI‏ في. 
العبارة» وهي ثلاحق صرامة ما يلرم من الكشف والانكشاف. حالة عشفية 
بامتياز. 

لم يهدف عبد الوهاب المؤدب» بذلك؛ إلى إخياء سنة المعارضة . 
إنه يخطف الأثر Cal‏ به بعيداًء في جهة مجهولة من الذات ومن الكتابة . 
في المجهول» في دروب مبهمة لا تفصح دائماً عن نهاية للْجمَال 
الساطع. تجربة الداخل تتوارّى مع تجربة الخارج. في التمازج بينهماء 
في الانبثاقات. في OUI‏ تظل الحبييةٌ لصيقة بقلب dee‏ لا شرق لَه 
ولا غرب. جمرة العاشقين تمتلكنا مثلما Beas‏ فضاء الديوان. ie‏ 
الريح أو احتراقٌ الأخشاء شيء”مما يجعلنا مُزيئِين بالحروف اللأنهائية 
للكتابةء حتى لا قدرةً لنا على التنفس أو مقاومة ما يمُحى من علامات 
الطريق» ونحن إلى SHG‏ سائرون» ننزل المنحدرات» AB‏ مجردين 
من الثياب . | 

Jad‏ القناديل المورّعة على المقطّمات؛ يصبح قبر ابن عربي مشروع 
كتابة تخترق اللغة لتدل على اللأآمُسمى في الكتابة. fab‏ الاختراق هو 
Js‏ القبر. أعني اختراق الحدود التي يحمل أن يحيلنا عليها ترجمان 
الأشواق. فالأمرء هناء لا ينحصر في استدعاء الصحراء أو البهية التظام 


ولا Se‏ المعرفة الإشراقية لمحي الدين ابن عربي . 

كتابة القبر oar‏ هناء بالفرنسية. وإذا كان الأثرٌ الأول مكتوباً بالعربية 
فإن الفرنسية تنتقل من وضعية التعبير إلى وضعية الكتابة. تقسيم؛الجملة 
يخضع EU‏ أولاً. وهو نفس متشكلٌ من استعمال للفاصلة استعمالاً لا 
وجود له حارج هذا العمل . ذلك هو الإمضاء”الشخصي الذي لا يفارقها . 
يدمعُها. ويحررها من الشّبيه. وللكتابة تركيبها الذي ييتعد عن أن يكون 
ps‏ مسار الكتابة ody‏ يرصد CS WS‏ المفاجئ, المتقطّع» 
الهاذي. إتها شعرية المخجوب الذي يضاعِفٌ اللامسمى. ويحوله إلى 
سر علبه تقوم تجربةٌ الكتابة. من العربية إلى الفرنسية» ومن عمل شعري 
يلتزم معايير القصيدة العربية القديمة إلي عمّل يبحت عن حداثة كتابة في 
لغة Glas‏ من كاتبها الخضوعٌ إلى القواعد EGE IN‏ في الائتقال يكف 
العمل الشعرييٌ عن استيحاء A‏ الأول لكي يصبح بدوره أثراً مستقلاً 
بنفسه» بين لُغتين» بين كتابتين» وبين تجربتين. 

ربما كان انتغاء” الحدودء في هذا الديوان» هو ما استحودٌ علي وأنا 
Al‏ ثم وأنا ju‏ على ترجمته. لم أكن أعرفء بالضبط» أين AS‏ 
العربية وأين تبداً الفرنسية. Le‏ تخص الأعمال الشعرية التي cope‏ 
اختراقٌ الحدودء منقادة بالعطّش LEVI‏ نحو اللانهائي في الكتابة. وقد 
تطلب fat)‏ إلى العربية حواراً مع الديوان ومع مؤلفه (الذي قام بمراجعة 
الترجمة)ء OY‏ الترجمة في هذه الحالة هي العودة واللاعودة في آنء 
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بمعنى أن JE‏ قبر ابن عربي إلى العربية لا يتحقق إلا في ALS‏ عبربية 
تسعى بدورها. لأن تكتسبّ وضعية المضادٌ للحدود. الترجمةء في حالة 
کهذه» LAS‏ كان BY‏ من مراعاة تاريخية المعْجم العربيٌ؛ كلما كان 
ذلك مطلوباً من العمل الشعري» وأيضاً من استدراج المعاجم غير العربية 
Bs JS‏ حتى يمنح المضاد نفسّه ويندمج في نسيج المكتوب» يعناية 
صارمة. تلك هي الترجمة داخل الترجمة؛ حينما يكون الشاعر مترجماً. 

إن الشاعر المترجم هو من يتخذ من الترجمة فعلاً كتابياًء لا تنازل 
فيه عن ممارسة تظل متخفية في كتابته على الدوام. وقد dye‏ شعراء” 
الحدائة في العالم على تحويل الترجمة إلى chs‏ للكتابة. وأعتقد أن 
قبر اين عربي في العربية Cll‏ من عمل شعري لشاعر يكنب بلسّائين» 
وهي الممارسة ذائها التي تبناها الشاعر العربي الحديث الكاتب ach,‏ 
العربية. إنه اقترابٌ يساعدنا في طرح السؤال مجدداً عن الكتابة» اقترابٌ 
لا يفارق ما أقدم عليه شعراء”وكتابٌ عرب TE‏ في اقتحام Sut‏ مكاناً 
للسفر بين tors‏ بين so‏ من أجل By‏ الحُدود AGB ely‏ 
فالكتابة لا تؤدي إلى مكانٍ بل تزوبع الأمكنة. وهي. سيدةٌ مترنحةء في 
اللاشيء الغامض تقيم . 


5 مارس, 1999 


(1) 


Suet‏ تذكرهاء بلادٌ للإمْمال» ثُرابٌء Lake‏ للتّائهين» 
(call‏ اط الصوث؛ Fei‏ إِلَى الإنسان ِ في HS‏ ها 
هر الجلمود Va tee AE The‏ انتظارئ 5-5 ai‏ 
eyes pro‏ انتظاري حتى oss‏ الزهون نادي 5 
مب توت اتج إلى ماف کم al‏ فى البثر 
لشو ا 
السماءت والشرارة تحط نجمةٌ تلك التماعاث Bk‏ 
اللات على الف جال الجرت بلس ela‏ ارغ 
في الطريتي» أدفع حبّات مَسْبِحّة من الجواهر» فيمًا النوق 
السوداء تقطع الجبال والهضابَء يعْمر الرمُلٌ آثاري» على 
OLS‏ راؤُونَ تائهونَ في Jb‏ الحدائق؛ as‏ الصيف 

ابتسامة LI‏ الاعات قاد «fall‏ فكم bays‏ مبهمة: 
cu a‏ أيها السرء يتبدّى الضو*هارباًء في الدخيلة 


aed v 


(2) 


0 0 ووس‎ Le Bo é 

GL‏ الكلمات تنطقء SUT fel‏ تطاء في الطمأنينة» في 
- - راع 3 2 @ + er‏ 

الهلاك. من الحب متولهاء في إثرها تجري . 
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(3) 


السحبث إِذْ بَدتْء حملت عطورها وتوابلّهاء في فجر 
الطواوييس» انس ESM‏ يعمي العرش في الرؤياء ers‏ 
السيدة على أَرْضٍ من LM‏ ترفع تُوبهاء شمس re‏ 
Sigil‏ التهارء عبيرها بالفرح يأتي» كعبها ممَصّْضٌء ساقامًا 
oleh‏ عند JS‏ خطوةء تبعت بالرسائل إلى شعوب 
tll ae sete thet‏ خبطا ديك 
الحميميّة تنفتح Dey Be Sta‏ من أبوة» في LG‏ 
Gas‏ على طريق السرّ تُلْغي الطقوس المُلْجمة EAU‏ 


ه ابر برع 


في pai Is‏ لهااختفاءك في كل ine‏ عي ادل 
ws‏ عند ذُهابها cals‏ ولا cl‏ كومة بعد كومةء جف 


صبري» منها ches‏ بالجمال الساطم في ul‏ تلاعباتي » 
وفي داخلي تنتشر ite,‏ الملاك. 


(4) 


سلام ile‏ ا اليتيمء الصديقء المخْتفي في 
غمرة الألىء عد إلى Se at‏ المنبثقٍ من الى 
or cel‏ الخو الذي هدي توما ريك 
تماريتكَ» مُصولك. أَنْتَ تغادر خَلْوتكَ ON‏ تحرج من" 
فصل الأمطارء فلا 1s‏ عن يوم اللّقاء» لآ Ch‏ بالسرير 
E‏ يه ليو 
الذبيحة؛ على مقربة من البحيرة التي تغكس زرقة السّماءء 
He‏ قنديل GIS Gee‏ الجمرة بكامل يدك Bi per‏ 
تعطي الماء إيقاعهء منبثقاً من خارج الصّخْرء وأنتَ يا 
حَاذي ALA St cine, Gp‏ من الل 
هناك في ملتقى الطرقء BG‏ عند منعرج المسارء 
الرح ساعة ولي قبل pada eg A‏ الات الحمراءء 
Lash ct‏ من بعيدء عند Gol‏ الحمىء سلا عليِكٌ Linh‏ 
المح البتيم» الكثيبء The Sou bf‏ ردذناالسلام 
تكن Oly Tat Ge‏ نحن لم Gh‏ فاتبغ طريقكگ 


16 


افطع الم ل مكل LET‏ القبيلة؛ مر الغيام 
البيضاءء التي تنشر ظلالّها على elit‏ المالحةء وناد cde‏ 
العشيقات جميعاء جودية وآيآءث هند وهيرّاء Sil‏ متهن أن 
يدنك على eg‏ علّى البياض السَاطع المتَلأَل» بِينَ 
Pra‏ 


(5) 


oe‏ 3 3 م SS‏ هم امس 
استقبل التي تنزل»› من بيتكمء أثناء مرورها تنشر 15 
يعمي» Geb‏ تتوقفٌ. Ff‏ تفتح الباب المُغلقٌ فيما JAM‏ 
و a ١‏ ور ° 0 zs‏ ر ر 
يرخي ستارته» تقول لهاء مرحبا بك» ايتها الأنيقة» الغريبة» 
a - er is‏ و ce‏ 0 2 
الفاتنةء مستمتعاً في اسمك esl‏ في حرم رغبتك أظل 
أسيراً» آنا ad eb‏ نيالك بالحجر الصلد eat‏ 
0 7 0 5 ك2 و oo - of‏ 
0 تكشف عن ساعديهاء يشق الوميض Geel‏ ما فى الليل» 
£ 0 2 2 1 17 
dye‏ ما الذي يريد الست الصورة» التي لا قبرح قلبهء 


yok 
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(6) 


صحراء إلى صحراءت Lal A‏ من الأَقْصَى NW‏ 
فلاً زم Aa‏ العمل Sy‏ التتام» دلي على الطريت» 
od‏ جاذبتي, لآ تكُدري علي من الملار» فالشعل Aha‏ 
الأعالي» الدموع تحفر الخدينء يؤجل المنفي age‏ عليه 
ال يضفت في lett‏ !لمكن يظل py Sythe‏ 
مترنّحَةٌ في اللاشيء العَامض . 
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(7) 


LY‏ رى برع جدادء ES‏ شِغاف i clits‏ لهم 
كيف ta‏ ,5 على الذَاهبِينَء SUS‏ الجوابٌ» لقد اختاروا 
oy)‏ هناك YS‏ نهاية» CE‏ للريح » اذهبي 
ell‏ ي ااا saat Jb ae ast‏ نات عن 
WE‏ عَنْ غَريهاء tah‏ لهم ذكْرَى مَنْ ل عزاء له» لآبساً 


رق لای 


20 


(8) 

- و‎ - 3 33 or SP ه‎ + 

3 o - eo, re ٤ ٠. 
Sia لزيارة الأمكنةء احطن بي“ ووقينني من الشمس› في‎ 
و‎ 5. eis os < ا‎ e ررر‎ oS وور‎ 
كن مهياء نعليڭ اخلّعهماء تعلم كيف تعيش‎ od ob 
of oS, ° 035 2 - Pea oe 4 te 
Pa os ow 5 ۰ و هة هم ه‎ 
Serle الشّمْسء‎ coh في‎ Geis أشواك الواديء‎ 
سه‎ + £ 5 + 2 3 8 
celal ا الثلال» الا‎ ata تجمعات الحشرات»‎ 
3 - ae - 0 a, or 2 « 3 
أن الجمال يختطف الإنسان» ويقذف به إِلَى الزوابع » التي‎ 
الوادي‎ hy علَيكم في الساعة الموعودةء‎ BL تعريء‎ 
ضريح › تتحدى 5 السَدِيم‎ ale الجهنميٌ » هناك‎ 


a ov - vo 52 ary م سا تر‎ 0 >) s 
مِنْ نساء‎ ee هناك حيث يسهر مَن ذاق الشطح» على‎ 


of s - #4 . - &‏ هم 2 5 برع رو2 و 0 
يفحن مسكا وعنيراء يطلقن » باحتشام شعورهن 6 قماشا 


e Poy‏ ل x ZF‏ يريبير و 


مغموقاء يحجب الوجوه . 
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(9) 


a‏ سل Ik‏ سس FIP‏ و اس 3 يرم of of‏ اس 9 سس تراه 

وای شيابهمء اثارهم اندثرت› مقامهم أقفرء ل أكن ets‏ 

بطل داع a‏ تلك «Ally‏ ذَلكَ سهم 
ەر بير 

وبذكرهم تنفطر القَلُوبُء صرخت فيها وهي ces‏ نت 


التي جَمالّكِ ما تَملِكِينَ» انْظْرِي كيف لآ شئء 1 i)‏ وجهى 


=e 


م بلطخات سودات be‏ الحب لآ تبأسواء أبداء حين 
لن يکود بوسعه أن يتنس GBI‏ في حَرْفِهء BU‏ 
ا ا 
أجسادنًا ple‏ كيف تعبر tps‏ الجمرات Ae aS!‏ 
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(10) 


يقطع الوبيض خبط الرؤيّاء يكس ll‏ صَوْتَ sell‏ 

سخابات 7 قوق البراريء قبل fed‏ الرايل الأفْجَانَ 
bi‏ يتهمر المطرء cae‏ عَلى المرتفّعات» uF‏ بهوائها 
Lan ai‏ بر حيق ayes)‏ والخُشب » والأوراق » 1 
من هذه الوب الهاربة pars‏ علّى الجَسَدء واليد مع 
oon‏ بني زجاجيات الصو بق اخ كاتا 
أقاعي الصحراء السوداء- p53‏ متحركّة عند ار نساء 
putas‏ جالسات» واضحات الجبين» جامدات coun‏ 

6 يقظات للكشفء كَريمات»‎ Seen) pane 


)11( 
SSH‏ ونا ib‏ أن هناك cats‏ امرأةٌ؛ مِنْ نَافدّتيء JS‏ 
يوم كنت LAT‏ لم 355 jl‏ حديقتهاء Gigs Vy‏ عن 
لتر إلى HE LS‏ بيْنَ حُقُولٍ السَوْسنٍ AB‏ 
من ذّلكَء لآ Lal‏ فالمرأة التي كنت أَنامًا مِرَآءٌ كانت 


aee a Jf OF‏ وومةه م 
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(12) 


ے سے 


pet‏ ج pi‏ اللا دراطت 
ees) as Saree‏ وَيضاعفٌ العناء يا elas‏ 
شَهيقاً مِنْ ill oll‏ حتی مَغْربِ el‏ ویش صَدَى 
bed‏ لیو ae all WS‏ سکوی وحن جب إلى جنب 
ub,‏ النحيبَ» Cod‏ شجّرة AL‏ والريح نثرث شکوی 
Chi sal‏ فيتا ble EEN‏ من وراء الجبالٍ يد Cyd‏ 
GE GIL,‏ اللي تقاسمنًا sis‏ وَحَولِيَ طَافتُ» 


وار ص ٠‏ مه . 5 wees‏ 
مودو vay‏ غنت» cabal E‏ مشهدا من oe YY‏ 
رقَعَت وهيّ طرف عار مستقيمة ملساء ودعتني لتقبيلهاء 


(goth على‎ obit پا‎ oa 5 Jy at 
فيان عجلة‎ a نادت على الضواري:‎ dance نيران‎ 
BEE LU be the Lig Serle رقْطاءك‎ 
وفيرة إلى‎ Oph قَلْبِ الصحراءء مرعى فيه تقفزء قبل أنْ‎ 
eek » التَحولات‎ WS لحديقتناء تلك كانت‎ sli المدار‎ 
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vee 5 و ا‎ oS, و‎ oe 


Fe قاو‎ ZS sss تتحرّك‎ JUS 
جميع‎ onl تاثهاً في بلآد‎ I جميعاء‎ oles 
في صَدقَة‎ ‘eb ل‎ Goal الكتّابات»‎ js vi oul 
بأئر الشعوب»‎ LA et اللَقَاءاتِء مِنْ مهد إلى‎ 


م في الرْمن. lait‏ مدلا متغيراء في il‏ 
Youll‏ عند مصائر العشق 6 nee‏ العالم . 
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(13) 


عراة» Go pk‏ على الأزض» مُعْتَمينَ وفَارِغينَ» ey‏ رِخلة 
الرؤيّاء عَائدِينَ إلى Fale «SL‏ دُونَ قعل يت 
موا Lies‏ الفرس» side‏ يجري لف $i‏ المتلاشي 
لوشء بنع افوا ف pol Ape‏ الصورة الاس 
GL‏ كثيفة الريش» E‏ تسر يتلف حدبة 
الجملء مفاجات بطيئة Gigs‏ تتمدد hte‏ على iu‏ 
عبني : an Aina‏ البعيدةء في آخر ae‏ 
ear Cals‏ ٹم عبر عبر iN‏ تدخل س 

النجّوم OS SM‏ تأسرمًا Uy‏ خلف رجاجر 
التافذة» يترقرفٌ ضوء ole ete;‏ اشزات ae‏ الانكسارء 


3 ي 0 
زهور CHES‏ نسي الضجیج حجاب الأرق على المدينة 
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(14) 


al Les‏ في متَّامّة الصباح » راعي الشّماء يرصد طوافَ 
OU‏ طائر أسودُ كان 35% فوقٌّ السبجر» سود Be‏ 
ody ol‏ لم يُارق Sun fin‏ كنت أخدع Sal‏ أرافق 
الميترو A ٠‏ حارس السَاحَةء le‏ أرضه يغْقُوء والسياراث 
ae‏ انين Sie‏ النارٌ منْ Lasts‏ كان رأسي je‏ 
في ضَجِيج المستئقعات. أعغصابٌ te Ee‏ القذب» 


UN‏ الصغيرة ظهرث لِيّ SLE GLa‏ من الذّهبِء 
Lbs‏ حرير Bi)‏ مِنْ أضفياء المَاشقِينَ» Ad‏ 
Sty‏ يرب الوركين» hare‏ النهار sates‏ 
وحارٌء يدامًا طويلَتَانٍ ite (SS‏ مرصعتانٍ بالخواتم» 
تنعكسانٍ على chalk‏ رائحة الكبْريتِ» Gos‏ لزيارة 
Gs‏ الزرقاء» في قضر ost‏ ريت Ladd‏ بيضات 
خلفٌ Oli‏ ساطع am XB‏ العين» مذاق مرء 
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كانت تتدخرجء ذلك ما أيقظء ر الصحراءء مقفراى 
كيمياء”مِنْ عسارِء على os Ubi gh‏ كانت Latin‏ تَظِرٌ 
قدومي» لتَعْرضٌ أعاجيب لمر معاون إفريقياء )5 
الهنود الحمْرٍء Jalal ٠‏ من الصينٍ» لات oo oe‏ 
i SS‏ 
۾ ور ے 


يحوم فوق المدينةء ظلالٌ سَاكنةٌ فوقٌ we‏ شرت 


sgl‏ مِنْ ley JE‏ صفراء» بعيداً عَنْ حَوافٌ تهر 
اة 
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(15) 


ارتي She i be OL‏ مِنّ JN‏ لأحظ ae‏ 
الصحراء Eaves asm!‏ و عار + بعضهًا منتصبء 
رارف المداخل RS‏ هناك ترعى OVE‏ ضامرات» 
عات E er ps eg Up‏ 
Ge OF Sta‏ العَرَقِء jal‏ صباح الحمى» تُبايع 
السّمات في وميض tel‏ حركة الكواكب تبْدُو لكَّء CH‏ 

حارس حديقة Sag diss Gat Jas‏ الفعصول» فر 
se‏ المجَردة ما في السماوات» OY al Ady‏ من 0 
ca‏ 9 تْكر WORE ges dus‏ مثيلاتهاء Sl‏ 
تقول gl‏ انحن وجوه ميت الشمسن Calon‏ المختفي 
يُضيءك كالرّبدء LS‏ مَارِبٌ» ذاكَ الذي Fhe‏ على 
ST gl‏ يكادٌ يون مَسْتوراء Go‏ ظِلالٍ أشجار» 

0 


ترتعد أغصانهًاء تغكس أضواء وظلالاًء عَلى طبقة الحديقة 
المشرقة قة بابتساماتنا ils,‏ ومضنات ran‏ 


(16) 


يوم انود تفر a AS aed peas‏ الملائكة الباكونء 


مجد الغياب ioe‏ موجة سد موجةء إلى الداجِلِ i,‏ 

بن SG they‏ أستطيع ترديد ما أُسمَعْه “» يتوقفٌ | oie‏ 
Na‏ عند د عر SOLS fy‏ في الصور 
ويطردونَ العار: GAG‏ تخترق العُيوم» كوماتِ igh‏ ل 
على الشمي tas‏ فوقٌ غطاء By og‏ 3&5 
SS‏ الضغط. تتَدَّبُذبٌ مقصون ة الطَيارِء ao, J,‏ 
وقوادمه» نَفْخْ الملائكة Lit‏ من صلب المحركات؛ ومن 
منافذ الطائرة» Ghat‏ فِيّ Jui‏ ملائكة يَمْرحونَء أقراطاً 
dc‏ مه ولو نهم قطراتٌ من الجواهر 
دو مرشفة] في toe s isi‏ تتجسدنٌ» E‏ کانٹ تفش 


4“ عدت بي 


الحجرء ile‏ 9 اتعرف عليها في قَلْب A‏ 
في دموع الحبيبة» GY‏ غير الأسفء أسفهًا Land‏ 
2 و Poe‏ و ےم سا مم بر بوسر a, Pa? Sa‏ 7 
لكنني مترقبا كنت» كان ULM‏ يمجد الفقدانء والهم» بيننا 
فا OLS‏ مشي Sts‏ رقيبٌ Lee gh‏ 
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عتا القبيلة إلى المأدبة» لن الحرقة كانت مائعة» خيام 
ao US‏ والرؤية 8 Las‏ الشهية» ود لتنا را 
فى aE nee oo‏ 
مستقيماً بِينَ الرَجَالٍ كنت أمشي» فى شري انضت A‏ 
الوردة المودوعة في (is ren]‏ كان hall‏ يحو ثم 7 
list Ea Ses‏ ضارباً بجناحيه» صوت 0 


oer 6س‎ 


أستطع | ا بسرعة ة غَادرتٌ ES)‏ مَتدَحْرِجاً عند قدم 
السَّمْسء على إيقاع الحَصَىء كنث DiGi‏ أبداًء إِلَى 
el 2S‏ كهذه» لن أعودء وها أنا عَائِدٌ عَبْرَ السَمّاوات» ل 
By OL‏ الحب» ZS ef‏ الملائكة» في الغياب؛ 
یکر الال نحتما کن نكر جمالك ple‏ 


ر 00 


في الفكرء لآ مغَيرَ له. 
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(17) 


a. ص‎ 


35 صو “الشروق» 24 م SU‏ إِنَهُ الكشفٌء عرب يفل 
معتماًء بِمْحَادَاةِ القَمَرِه GUL‏ انسكاب fas‏ « 

ee eT لسا ني‎ held, Ai LE 
تجري رياح الشُرق»‎ cod gS الموتء قوق رموز ز‎ 5553 
الشّجَنِء‎ Ge lilt برسالات غريبة» أبعد من‎ sys 
aes جيكان الديدة‎ A اة بل طحا يمل‎ 
في‎ yest المدورء‎ pil من‎ sly & ro السكرة‎ 
الشمسء هذا‎ ae في الجهّة المقابلّة‎ pega ار ين‎ 
الأنْفّاس المختلطة‎ Ae يخ‎ Uy de i sig 
ley نيران‎ ey والهار يكير ورياح الشرق‎ Aang 
تسكن الحبيبةء ا في‎ uN تطفئهاء‎ 
المحو في الآنِء رماد ترفعه الرياح»‎ Sas Gt الأتر‎ 


عواصفٌ GS ele‏ فضة مياه النهر. 
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(18) 


ووو و ف 2 َه - 3 ر ve‏ ت er‏ 
OF‏ 7 - 


اخحضر انعكّاسات ا ck a jee‏ 
مام من الطينِ een]‏ على boy «gst Be‏ الماء* 


Sats الأخيرة» توق‎ Les > تراتيلٌ» في‎ et 
الأكاسير» أجْساداء ساقطة في الام موتوا قبْل المَوْتِء‎ 
الحياة عودواء وجوهاً‎ J القاهر الجبارء م‎ jay لُودُوا‎ 
بسرعةء عند‎ Ol the ity الدم‎ ees) في‎ ie 

لفجرء يَخلع عليه Ga‏ خرقة من حريرء Uy‏ رده 
Lis‏ كالمساء؛ sors ot Udy‏ لَقَدْ طُوِيَتِ الخيام» 
استغداداً للرحيل» را حط النجُوم الطريقٌ» في 
فَيْءِ بقع التّهار» في إسراف الحَواس» لا يُستطيع BS pd‏ 
في مَمْهَدِ السكينةء uh CHI‏ على tal SY‏ من 
att‏ الذي يأمر SL‏ أتمالكَء في القَلْب Ju Gs ube‏ 


و د بي 


أرامَاء LLL‏ تدویان OS chalice yal‏ الكواكب ل 
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٠. v or « ear 2S و - ع‎ of ost 
الاذنينٍ» اشرب فيهاء ما دمت عطشاناء مركب من دون‎ 
مم‎ + 52 - Bere وس ه‎ o€ ےر‎ 0 
pds Be Lo مقودء تتقادفه الأمواجء انهض » کن‎ 


rene 


Yals‏ من وراء isles‏ ل Ake gl‏ في lene‏ اذلف إِلَى 
داخلڭ› في الفراق› انتظر زيار الصباحيينء Jas‏ اام 
في في Ee fh‏ في ظِل اجنحتهم» ui‏ الفا استقبل روي 


هَاربةء تعد برهة الحنى: تشيف للرزية رؤب لال أن 

تستيقظ على ae‏ الغربانٍ» ازات ise‏ وال و 

é - ‘i 5 و‎ ° 2 2 Ps 

بِينَ الظلّمات والسماوات» حشْد من سواد يطير قَوقَ لنوقي 
os Doe‏ 


البيضاءء على حاف cl penal‏ فضاء فارع a‏ ممعي 


و 


خحشنة› ت فيه C3‏ الأصوات السوداء'. 
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)19( 
وير الو Se, < ¥ ¥ os ae vo‏ 
محمولات على محفات » دميات شبيهات بالنساء» تعلو 
الصواري iy‏ في فجرء هو امتداد الصحراءء JE‏ مِنْ 
pile‏ تجويفات وأَحَادِيدٌ القع Je‏ وأصترات + ge‏ 


رسخ oa ite a 1 Cy a‏ تهديني ke‏ ,3 عتب اسرد 
dor, #‏ 
والدموع الح دة تجح وال وة في الداخل is‏ 


Ue هي الحنجرة» عاصمة الهبّة» على‎ Lie tr 

ارش محروقة» فيها pal «pad aig‏ وارداتي » وفي JS‏ 

ree a 7‏ ژور 

شيء oi‏ وجههاء في الظلمات». في الضياء» في الحاجزء 
27 


في Su GS‏ قناعي gles‏ ول مانعاً لارو ِن 
الفراق إلى البدء» مَعَقّداً Sibi‏ العالّمء « “lb‏ الفريسة» يحوم 


Wag! SS‏ َلك ما cen‏ شجرة الطب جناحين» يَلْسَعْ 
لصم rat‏ حتی تلف حاملاً eis‏ > في اليل «ool‏ 


روم بير 


fa oly‏ ده يرخي الحَصَى EL GU‏ للْخَطوات 
صريف في ABE, co AB JUN‏ اللسان » أليف َيل 


وس - م ار و ergs‏ 


1 رو‎ E, يسيل» حمما متوهجة»‎ HEE 
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per‏ 6م 


اللّمَاتَء بعد اريعين oS el cou 3 Pens ay‏ 
ار ‘ool‏ طريقٌ الغرقَة المستطيلّة: انزل ادر 


السبعَةَ Wes.‏ فى أَقْصَى الحديقة» في الكوخ على 

ved 5 - oJ + vt te 2 ەا‎ 

مقربة من cB‏ الرْجَاجِيٌء AY‏ الحَارس (Bet‏ 

CS #@ os ر اوه‎ ot 57 - - اه‎ 

تعر » 3 ضع iyi‏ المزيتة بحروف اوم Y‏ تكرر قينا مما 
ات did‏ 


oh‏ ال tee‏ افُرأْبِصَوْتِ 
الوحيء ل JG‏ المعتى » oss‏ الوقت ihe‏ اقطع 
مراحل GOS wis He HSS Shh ait‏ 
gel‏ النجومء etl lel‏ اللي نا يتكلم ne Stal‏ 
لَه ah‏ مع ايء ترق تحت الوميض» Sl‏ 
وتنام مم الموتى » LE sisi dose‏ المئعش OU‏ 


por SHES on‏ ور 


ota 25;‏ بالشّمْسء ily‏ المتاخرء نبع للحواس 
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(20) 


MN DG GBS يا تائ لآ تَسْتَعْجِلء رود‎ CF 
Bh cil مِنْ قريب إلى تجاعب د‎ lll جمد قفي‎ 
أنصت إلى الصّوْت الحادّء اذك الغرينَ الذي‎ EUS 
في ما رد على‎ seh يصقل الأجسادء ولأني أريد وضع‎ 
Of اليم‎ dak لآ بع > صوت يَدَوٌيء‎ Bou الفكرء‎ 

هي لَمْ وح بالتشيدء َير EW‏ حرج علَى 
علّى ضَِافٍ الوادي» eal FES‏ في الحوارء في 
القطيعَة» في عودة VG La‏ ينتظر LES‏ 
مَحْمُواً في صلب الب لبؤس» هَل أكون غريباء بين Ht‏ 
ضائعاً قوق الثراب pl‏ مِنْ واد om ne er‏ 
الما يترقرق» بن الخال الخضراء» عد AS‏ قُصور if‏ 


الُوب» عند فتحات النسورء وحيداء في at‏ البغالء 


ee eevee 


باحثاً عن مجهولة» gees‏ اسمي» ie le‏ الاسفار. 
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(21) 


ل ل لل م 6 و 7 a’ ٤‏ 
ries ee‏ نوافذ 00 9 السماءء حي 

a et fo +‏ 
عرب لع احد ae‏ زان مهاجرة بين 


a s‏ و 


Spy se‏ والأبُوابٌ مسدودات» Std‏ بايل» تقشم 
الإنْسانَ se‏ خا تحت al egal Gib‏ 0 
٠ Lest‏ تواضعر ل مر عبر pie‏ زٍ الجريمة؛ على لافتة 
eget‏ على الآجرٌ gas Je eo’‏ الدعوةء على 
توب من GLE‏ َون الأمراضٍ Bis‏ المداخن» he‏ عن 
الذات» في الطَّريقٍ SII‏ إلى Ee‏ الراب ماء“الحياق 
الي بر ترق tt‏ بينَ SLY!‏ السوسخينء 
Cilio‏ ذات الورق المقوى» فوانيس مكسرة» على مسار 
المدينةء ريح حارة تسوه ash Bb hE LIB‏ 
دوبان المحطّات» كك اا SIS‏ مِنْ قوق 
الجسورء م عالية تَخْسفٌء هواء oe‏ يحرق الأخشاءت 

يتل المدينة فقراء* لا تَعرف من هم رائحة الكبريت» > 
الحنجرة تمر الرقيا عبر ادا عبر تقب الآبرة» 
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وجهِي » wis‏ تعر isd‏ سحنة أبناء الجبالء ملونةٌ 
يح البحرء من th ood‏ أنقاض ست gle ae‏ وني 
EY aE ed‏ من at‏ على SI‏ 
AS BS IAA Ob‏ َقبي على إيقاع النوقي» 
تبح Gas‏ في الظلمة» أثر الرّماد يشير إلى الحبيبة» علّى 
BYE Sul ob‏ راك نين ghee‏ عند 
الخُروج من القيامةء بنارها Lag SHH vy BF‏ 


0 Se a Ff 
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(22) 


eel‏ من ل؟ صرت ED‏ عن البقايّاء تَمُرٌ 
Lage‏ يضيق السهل الواسعء بين الأغمدة كبرت CAB‏ 
فى غفا لم امن سارها كنت سارها ن 
اسراف Le J‏ جَلست على زا elas BS‏ 
الأرض » یاس حو فى المنازِلِ الفارغةء Co‏ 
الطّواويس Sud‏ تطير GES‏ مع الأزواح AGS‏ 


3 . و - و‎ 0 oe ee ور‎ oe 
Cire جنب » بين لمعة وسحابةء تستدير القباب» عند‎ 


العاشقين» EEN Cie‏ بين القبور البيضاء» رايات Ga‏ 
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(23) 


کے a,‏ وط rd 2 eo, 0~ Sos‏ 
ارى قلبي يدق » في قمقم › تدمى وجنتاي › بين العالمين» 
- ¥ ار Perro‏ 


wits في حضن‎ dda توقظ‎ Heo 


ANN ot‏ تطوف. جسدي. في كل pm‏ مِنَ 


2 ve 


ره بير # سو 2 os x + os‏ 
المسامء يحفر» ارحب بزيارة الشمس» تنبت فى شريانى 

2 1 وال 5 و‎ 7 ge ee 
aks ينمو الجمال» فى شباب مضاعف»‎ (Atm 


er‏ الرائضة: آناء الليل» زا جسدهاء الفارع: 
er BG 7 £‏ 6 م 9 
(i eal‏ على سرير مرضی› فی جوف غرفة»› عالية 


و وم of 3 os Por cr Bow or‏ 
وضيقةء عند هينمة خط الطيورء نمل› مغمدات الاجنحةء 
٤ - ew °‏ ر ee‏ ر 
als‏ إحليلٌ» Zt‏ غشيني الداء ببياض Sp‏ إنها 
وس فو - 3 By‏ # - ھت 7 oc‏ ع رع 
ندبة» جَعلث مني فَرَْعةَ لآ در لها على التمويهء اج 
رھ Pa fure‏ ما شع a‏ 25 - 23 
رجا محْمَراًء Cad‏ عقدها يتف على ote‏ السوداءء ها 
نار ee pdt‏ في قَعْر القبر» وجه Spade OIL‏ هواء”خانق» 
e os oe . 5‏ ل 4 و ° 
فى الصمت» أسمع جلبة الاجساد» تَظهَر الطمأنينةء وهی 

5 o ee ce 0 - رم & داس‎ 

شم دما A‏ يعتَقلُ دائي» تبدا النقاهّةء فى فَوضَى 
ت ِ‫ eee oF‏ - 0 و 
اللحاف» هناك بيت الأسرارء SY‏ الرَمَالٍ أكتبٌء عند كلم 


اهس 
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الإخساين Sl‏ الصو المحمولة في القلبء So ail‏ 

بذلةء تشد صدري» تفرب ET pool‏ 
of‏ 

eg :‏ الرّخْوِء كيميا كيمياء”زرقاء تلون أصواتي» Sas‏ 


pall‏ اخترع لي ريا خلفٌ الحجّاب» Gabe‏ تلك 
الټيء ۽ في دائي تتو جك سا أغطسء rly‏ 
pth‏ العمود «fs fail‏ المتقد eps eg‏ تقل » متاكدة 
من جمالهاء YS ys ayer‏ برد هاربة» 57 
مرت ومر أعريهاء baled‏ النجوم» بين الجرْح واللميء 
أعود إلى الدّاءء الذي تضاعفه GAS‏ 


43 


(24) 


Peer yeaa hearer 
رة ار ل مر الكل شرع سا فا‎ 
أدعوها إِلَى السفرء‎ OE Fay الحُطُواتٌ على البلاط»‎ 
تسوه في‎ th te حار‎ piel يي جل‎ ja ع‎ 
die وسط الل‎ tuk في نتظار مركب»‎ Gps مقَدّمة‎ 
N “ols Help البحرٌ‎ gate عاد العاصفةء‎ 
‘oH والصارِي جلع‎ pats جزيرة‎ 30 (pall cee 
المركب»‎ I عبر‎ jes ele تنهض العاشقة‎ 


تَعْتَسلُ فى re)‏ لحت بزرقة 4 سماء sly’ + ils‏ 


(25) 


2 7 چ‎ vt ۰ 3 - 0301 

ie الحصّى والجواهرء‎ Spats من ليل السهادء‎ bot 

AEN) Cab تطير راية الْليلِء يغادر‎ ٠ pail بزوغ‎ 
PS SP Por لر‎ 


(oni أشخاص‎ Gy pul رين‎ on عر الماح‎ Shel 
ots في‎ ٠ TSAI يحمل الغريبٌ علامة‎ rem) کات‎ 


2 مه‎ Sey 


pie pie ينتظر المَوْتَ في مَنظَر‎ GS هناك‎ BS 
على‎ HN في مَجَرَى من السكاكين» هجم الرائحة‎ JL 
hoe By pds البهيمء الساهدونٌ‎ Jal یردد عا على‎ « th 


2 


Beto 
ith تحت‎ Oats ا مخمورين» توي‎ 
ع لوم ت‎ 


الساهرينَء لر طائشين» محبين بلا مُحبوب» في 
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(26) 


على الآثَارِ المنسيّةء في الأمكنة sa‏ ازع وق 
النّادبات البّاكيات» على UB‏ الجَئُوبيَةء انظر إِلَى 
seas‏ الدَارساتِ» في الصباح Ash a‏ بلك التي 
تحمل قناع الألّم » يعبر Se a‏ الجَسَيرَ الأسودَء ويِقَطِفُونَ 
قواكة الصَمْتِء fl‏ المطر الضوء الرماديّ» قلثء بَلَىء 
سآتي» بلا db CS) Gis psy ashe‏ التي 
كانث 2 لب مَخُطوفء مطارّدء في العراء» علّى 
Cals «Set‏ ي الرياح الأربعة J‏ رسائل ibe Laks‏ 


oor وه‎ x +& 


سائقسم على نفسي» ج اکرب كالشَمْسء ٠‏ كل يوم. 
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(27) 


ry 0 Pan har 5‏ هم 0 
على صفَحَة الذبيحةء يعني المخرابٌ في LY‏ الال 
ورو 2 و و وري ما و وو 
الملتهبة في صدري› عروب» يغذيه مسك الليل» يحرك 


القَمدّ \ 8 لقص 5 Gh‏ البذرة ean‏ 3“ ق الفاكهة: yee‏ 
التجمةٌ القَبْرء هو الألَّم Ses‏ ضاغط على الجمجمةء مِنْ 


- ىو 


of ay‏ 5 م 
باطني تخرج الشمسن: vise jou‏ وردية» مشهد 
ID 0 3‏ و 3 of‏ 11 5 4 7 
فارغ 2 تاج يتحطم 6 توشوش الاوثان» على ارضية من 
oo‏ 4 و و 5 a‏ . > م 5 Fd‏ 4 
البلورء تلامس الريح ilsle‏ يجمع حفنة من الرمالء يداه 

POP Poe ع .هس‎ or Ie a م‎ ae 
645 يدور الحجر» في القرنٍ الا 2 > وهذه الرغبة‎ lead 
2 Pa) of or 523 3 2 
فى شار الخ يندى جسدي. اثناءء العودة من‎ oles 


- Ow 


3 5 2 3 3 of 31 a 
الصخراءء يتشهى وحدة أختين تكْسوهما حواسي بالبياض.‎ 
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(28) 


aul‏ في الطريقء المؤديّة إلى حديقه ة الخطاياء الع 
بالأسماءء LS) le‏ الحقيقةء OH‏ حي الفتى يجمع 


a 5 امم‎ FeO 


E‏ حي في Cin Pe‏ الغزلان فيهء يحجبٌ 
CHU‏ غناء الراعي» Gale‏ جسديء Jp‏ 
الأسودء يملا السيل البحيرة» الفاصلةً بين pal‏ شرب 
في کاس سومرية خَمراً Lie‏ في جرة مِنّ الطينٍ» مذفونة 
تحت التراب» dee‏ آلاف السنين» العا القديمة» منزوعة 


98 عر صم 96 a8‏ 


Aone antl BUS الجنّة» تعظم‎ SS من‎ 
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(29) 


gi‏ خاسرا neal‏ كك أبكى» ics‏ فى 
0 م 5 3 4.6 5 
الطريي. منتشياً» Gal ul,‏ ساهراء لق الجا Alsi‏ 
ran‏ بعد الحركة. بي الصباح؛ ات e‏ نازفاًء 
a3 Soy‏ 


عابراً St‏ والعين os‏ أضفرٌ الكابوس؛ or‏ عابي ؛ 
أن الخيط. الذي فق جسدي» rome‏ ي شکليء وروجي 


U ئ و‎ vot 
eo 3 wie الرؤياء سائراًء قوق اتناك دار وفي‎ 
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(30) 


0 3- الا 


Lehi, SLUSH الرَؤْيًا روائحَ بيضات تكس‎ Gad 
Gs الفواكة اْتطَفت؛»‎ Nee بالحلفاءء عند موقع شَجَرةَء‎ 
المناءء أمس‎ Ge SiS LE أرى شعْرة الهلالٍ‎ lst 
jolted الأَرْض» تجمة‎ le الحجَرٌ الأمْلنّسء مضطجعاً‎ 
eae الأخشاءء‎ EVO ols ألا تسمل‎ Sus 
Ae مذ لي بِعْدُ على الََفْسء الكلامء مُحْتَرقاء‎ 
أسَافِرٌء مِنْ خطوة‎ AI علّى طريت‎ JE قَصرِي» وبي‎ 
aye الاش ا‎ gis قال‎ cua 


آخر. 
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(31) 


ةو وطنهاء مو شديدة الحمرة» لذغات الأفْعىء 


ile‏ العقرب» خدرت جسدهاء خائنة» معنب اتكيش: 
os‏ ع of rey‏ 
ثم aoa‏ ترجع all‏ آل العميانِء م اذيالهاء 


متكبرة» Lajos‏ بالحلِيٌ» أتأملهَاء أندفمع. تَضْحَكُء La)‏ 
حال الوقّت» عاو bt oe pes‏ 
Laake Lath‏ حرير كله ‘ars ae i‏ تنطق 
Salt‏ سخرها في Niet‏ تتخطّىء SG Sais City‏ 
gait‏ تَخْدعَنِي le cs fuse Like‏ الماءء 
ا opel‏ رياح rye‏ رفع تنورتهاء بين حالتين » 
بطريقَةٍ متمائلة» Cel‏ بالعبارة REI‏ الهاربة» Si‏ 
اكول أت Soo ae‏ 
pase‏ الوادي الباردء Hee Uh‏ مع BE‏ 
pple Sal‏ المحم في Ja‏ ينبثق صدرهاء عينا ag‏ 


3-3 


تۇججان رغبتي » طوف بمكعب » مدموغة بالخاتم pai‏ 0&5 
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سوم ابر ت x PS er‏ 
ألتقيهاء عطشى 6 تمحو علامة النهارء وبي تقذف إلى 
Le‏ على GE‏ الهلاك. 
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(32) 


Ge 7 - و‎ or s 2 Joe” 
6 ممشوقة القدهء تمشى متشثائبة على ظلال راقصة»› تتفلى‎ 
5 و‎ Shove ر ور‎ 3 _4 0 
منزوية في الضباب» تراقب سرب طيور مهاجرة» على‎ 
¥ و‎ v v - 3 - oo 2 ور‎ on 0-0 
ا هناك مدينة دارسة» محاطة‎ ana ضفة النهرء‎ 
s 0 


بالكهوفء aa coped bb‏ حجرة 5 بار ازور 
أ ٠‏ 38 ا cas‏ دون أذ boi oe‏ 


وروس فيو 


Op دي‎ heh gu الور‎ fo 
من الأسافل إِلَى العلياءء انرك نفسي منقادة» بجر عتاب‎ 

@ - و 3 ٠.‏ 5 0 
التهايةء ألْتقي الأصفياءء في موقف نبات fee‏ به أداوي 


a ع‎ 


ve A 05 3‏ 
جسدي 6 على جراحهم يمشي الآولياء. oa AST‏ يحيل 
oo oo‏ ص" ee Pad ۰. of‏ ا ao‏ 
صوري 00 أختنق » ply‏ عليهاء في حضرة ة فستانهًا 
رر 


Fea gael‏ قميصهاء أشرب من ors hee‏ الغياب» 
Gaul‏ أختم على معْصَمهاء بِمَعدِن eye‏ ليلا يحرِقٌ 


رر له 0 
زھلاً ِن یر نرچیں ولا خزامى» Lele 13> ew‏ 


و ورے ٠‏ 


علامة العقَرّب ye‏ خالص یگهرب جسديء كثيفاً في 
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«fh‏ كالفخم قابلاً EE‏ شعرها RE‏ التحلء يطن 


df 7‏ 2 5 7 
ne‏ ملكة سور عربية lass‏ تنطق بالأعجمية» ذات 


Peas 


وة ا ee ee sig va‏ 
Se‏ يدي تحات» المس حجر سودات ْم الأو je‏ 
تاف يلمع الل سن هبر eel tap Sl i alll‏ 

تحت دائرة الحريق 


(33) 


oe 2و 3 26 إلى - 14 .4 رش بير‎ of as 
استغيث بهاء وارتجف. تقول انزل‎ a كل الاحياء تتكلم‎ 
S te اه مه مس‎ 


ضما على من هو افون باستقبالڭ› AHL‏ المحلّ 
العالي› Jui‏ الإقامة عند لا ترف في التصيحةء لمن 


لر Seas‏ و 


يتجاهلهاء ظلم أن نعطي من لا EL‏ م وا توقظ 

OE EE ere Cab حواسي» كلامهًا‎ 

في الأسافِلٍ gi‏ إن أنا Ge Len‏ عن i‏ 

rd‏ بدخيلتي» حضورمًا يملا Sa‏ مثل ‘An‏ ا 
تر ass LS‏ يضي BY be‏ جسدي الصا Weg‏ 
Pie, ols‏ 


تزور اشكالاً اخرى» i bye‏ رائحة مر مناظر 
الطبيعة Bales‏ دخان ek‏ تسر الد من التافذة» 


معو 
2و 
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(34) 


بقفزات صغيرةء Ab‏ خطرة سريعةء a‏ القديمة» دنس 
شبابهاء 3 Gas Web‏ الشهوة» acl ee‏ السبعين » 


و هداور 


تستنشق زهرةً العمرء تصعد الدرجات الثلآث» تختفي في 
٠ 0‏ بير 2 07 25 25 

السّماوات» dpe‏ بها أتوحذء جَسدمًا (hid‏ يضيء* 
of‏ 7 0 

الاربعين ليلة. 
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(35) 


eran As‏ على شجرة الآخرةء يتأوه الوت 
ويبكي» تخرج الأرواح من ألجسادهاء Bi Galas‏ 
Hi alu‏ لوعتي في الالكشافء أغادرٌ الظلمة» ee‏ 
كنت it‏ أشهذء AS)‏ هذا الصوث ضجيج في 
eee ee‏ الست نار رن 


57 


(36) 


سود في le‏ سوداوين» Led‏ الذرى» والكَهْفٌ 
ane‏ ل مدن كر 
السوداوين» ابن الملحمة أنَاء ISH‏ المنحدرات» بسرعة 
البرقء أختر الخال a, oj eh‏ ا الا اله 
أختطف feat‏ سواد عينيهًا السوداوين. 
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(37) 


تمر ظلالٌ ثلاثقٌ Gal‏ في الليل تختطف الأبصانٌ fea‏ « 
WLS Gin‏ وقراشةء A gaps E‏ لعجب 


A رمي بالقطط السوداء»‎ Gullo (inal 
AT في زيارة هيَ» في‎ KS عالٍ‎ Oey العنكبوت.‎ 
Slee Gt Ri Sgt IY Ayo be 
tie Soe سِوى فقيرء‎ HEL لا‎ apne ed بين‎ 


6 og 


اللحظة . 
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(38) 


pats‏ في العالّمء الذي هو ليل أسودء أزور المدّنّ 
اندي فيا ren‏ نذا أو تنتهي» SM‏ الأشباحء 
أخياءمنهدمة ساحات 0 في السماوات» مع 
الملائكة» أتموج حى يمد اللمعان: بصي الدوان في 
قَجوة الهواءء الحمى آله لا تتوقف. في UD‏ الظّلماء 
مشي abe Souls se‏ في الظّلمات تَرى ولا 


ay a 


(39) 


ع i eg‏ قل iki‏ وص ي في الا 
عند ظل a‏ تَقُولُء لا تكن SIE‏ إلى وَجْهِيَ TB‏ 
إنني في dee‏ فلا ee ed‏ الجمرة هر الأسماء” 
آتارٌ لما قاسم ل dads‏ الَساليجَ السَمرام 9 ترم يهَاء 
إلى مَوقف المقربينء احمل PLS‏ العَاشِقينَ» المَتولّهِينَ 
في all‏ حدودهم» رهيفِينَ في الابتلاء. المائع لهُمْ يِن 
مين الجرارٍ LAL!‏ قطيقَاتِ الحرير» لمن الجّريمة 
تبه على طريتي غابة EDEN‏ 
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(40) 


كَمِثْلٍ المَاتِحين» التاجزيين ن العو في بلد آخر e‏ 
نسي في cau os iar FS‏ كالبلّد اثالث 
الممتيوء ors LS Ad‏ الموت» ور قبل 


وير م Pe vee‏ 
اقفر :ر تُودعني علامات» Laks hii‏ الأشفار sigs‏ 
٠ agile‏ لها فاك ميب Gp‏ ر الاو في 
اتو بعد الحاجزء وار ِن الوب للام 
ee Le 2 ans‏ والعازفٌ pes‏ المقامء Sac‏ 


ove ساس‎ OF 


me ole iy By pelea‏ اعجف» كحشد من 
الحشرات» في BID‏ البلّد البعيد. 
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(41) 


أفاعي الصحراء البيضاءك Cab‏ في الزوايا والأخجارء Bo‏ 
ty‏ في المتاهةء “UN‏ يدركهًا “st‏ وهو سائر ذ في الطريق» 


Pas'y wer a 


في ليل نحو etl‏ اليدين scaly‏ تحشد النجوم 
لمعائهاء في sige sil Par‏ مضيئة fos We‏ ب in eget‏ 


2 5 


بينهن» أحببث tt‏ الجالسة على ot‏ كاملة 


وه of cod‏ و شی ا تر وہ 


ومختفية» وق حجبا تزينهاء عيناي تعميانٍ» لا حبة ترب 
a Poy Ite‏ 
Laas‏ 5 تمرف EUs La‏ وقد تصرح ني «fa‏ 


ل عبرم 


Wad‏ ستارة» سقط le‏ الجريمة» فى 2s‏ التهاز. 
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(42) 


E23 في سريرهاء ا تنصت إلى‎ » faa ps 
ضعفاً وليناًء لَه عَمْرَ القَمرء‎ 2 ge حتفل‎ GE وي‎ 
لا م في الاير‎ Aue y ٠ القت‎ bs! 
حيثُ الكائن يحبر ويتداعى» إِبَطّهًا الأَيْمنْ فَجْرٌء لاممٌء‎ 
الما‎ oF عارية؛ أصابعها‎ Lalit etl عانتها تبلع‎ 
YD حلي رياح‎ LS بالزیت تدهَنْ‎ hae Bab 


wr 9 سے‎ 


le راد 3 نَحْوٌ الصحراءء‎ oll عيئاها‎ hen 


(43) 


في الحديقة يهط طائر cdl‏ الإيضء يوقظ 6A ad‏ 
شلكو tga‏ حف نعي Ub‏ جار البرتقال» ترفع 

a ray rd هز‎ vs رماحَها باتجاء السماءء‎ IST 

Grass‏ ساحباً حيطا أبيضٌ» يهر عند gM‏ منه جنية 
GS ee‏ صَدرِي» Liss‏ قَلبي» سحر آينه سوداءث 
«ga ais‏ تعرصد Jue‏ المهتاج » Ae Lal‏ انتصارٍ 
ysl‏ ع الا في الكبدء 45,3 الا de‏ موت 
2 تسعد ore‏ خط oe‏ افش في الأثرء 
أناديء لا hea‏ لآ أرى حلفي تيم رائحة 
طريقي ؛ لا Gall‏ غشاء قَمرِء نهار يقُود J “ile‏ حيث 


ee, a fe,‏ مه 


Gish‏ تتشعب » Bleed‏ تحمل الملائكة os dab‏ الأمطارٌ 
Je “a‏ نادي ؛ ومتاعي ١‏ ل راعي rile‏ رد العاصمَةًء 
رو2 


ذي لزن fe igi‏ ج عات ن 
تَمْغيلىء عند سقوط Gil‏ 
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(44) 


ا يعابر في السحاب أنّاء ولي ah‏ وة انوه 
بين الأسافلٍ JLEM,‏ أمشي في السَّمْسء دون أن ا أنَى 
ا a oo‏ راسي 


داه ص ~ 


بالعمامة› جيل مسري مع دمي» فقيراً بيتهم » مجردا من 
fr On‏ 2-3 


opal آنا مهي‎ eset يري لكين‎ of tx od rae 
legs oe canal) i وأقفاً مام عربية ة جميلةء‎ 
حَيَوانِء‎ A LE صخرا بیص دا خرو‎ SEU 
Boe AL حيت أشياء*الأعْلّى تتسد في‎ ig 
إلى عشقي » اموت‎ ey any hE hee من‎ BLE 
ly لکن لا أكون ل‎ bent إلى الآخرين. إلى‎ bod 
ا‎ saa يمل‎ turn وعد يوحدنّاء عد بيب‎ 
أروقة الغياب»‎ ae Gi gle ضعفاً شَديدَ الشبهء في‎ 
a+ Fo - on 0 و و2‎ oe 

Lene bg‏ اليل في قليي» وفي شرايني دو يايقاع. 
بطيء لِحَمَّقَانٍ البصيرة . 
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(45) 


ورم وو 


لن يكونّ الكائن LES‏ إن حضوره لم يكن يتحول List‏ 
إلى :صيدفة تلن اللون Gil Ca pail‏ الغياب» التي 


Were lt وفى‎ bg مُْرَِة‎ en 
aces ٠. 


ous ae] CONS acl كانت تزين‎ 
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(46) 


ه &- re - sf © of Bi on‏ - م 
سواه oS‏ بعرم 


يتقدم نحوي » 3 vad cab cles‏ 000 لوم 
کانت ي (eal‏ امت روحي إلى رغبتهم » إقامتيء بيتهم» 


سے صص Jos‏ وس ل ع وره 


كانت طويلة. منذ يوم طار العصفُورٌ فيه يمينا كانت بیونهم 
في رخاءء رغم السنوات العجّاف» طريق «fon‏ تحت Sad‏ 
أقدامهم استوى » والسحارق القَاحلةٌ EB‏ في آذانهم اصدا 


r 


المياهء هم المبجلون: الذين قربوني» GUS ol‏ عن 


on iar SP 0 Bp PoP هم‎ 


استضافة 4 من يهدونهم قلوبا 4 
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oe © س‎ 


جرع الحنظلء اگ ساق بات oa wo cols ys‏ 


ميد لا يبلغ مداه تَريث» تقول لى» ساعتك آتية 
ستلجق بيء لا sda‏ « كيف Bb rhe‏ فالا 
Ge nea pa‏ علي ألا أوقع pall‏ » يتبدد 
الدّحَان تظهر بلوائها السَرَيٌء بياضها pled‏ يلطّحه 
eee‏ وهيّ جالسة مستقيمة علّى العرش» تدور حول 
lens‏ مُدارمًا یخترق العَمّىء الذي Fam‏ الكائن؛ والوهم 
يدل على Se Jeg Supe A yes‏ 
pas‏ لا Gd‏ الكلمة الفكرة لا تتصورهاء تدنو 
Abas thr le San sly‏ دمِي» gis rp‏ 
وهم asl Tee el ees‏ يديء تخترق الستائرء A‏ 
أراهاء المسهًا. 
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(48) 


eee الشمعء علّى امتداد الليل» خلاياها‎ be Lhe 

Be Pa ee اه ا‎ Sey - ’ 0-2 

tis جاه لها‎ coy عسل يتقطر منهاء‎ Gut Ca 
Be ve فو‎ 


ree‏ والمَاقٌ E a‏ رتشن غيابها 


eae بيضاء خفيفة»‎ 4 sae Lal الوه وض م‎ os 
حديقة القلوت‎ Us «sgl مساكن‎ AM is الحياة والموت»‎ 


ور ٠‏ 8 لر - ۰ 0 0 ت 
الممتلئة» تنصت إلى chal‏ الزهورء أنادي “hl le‏ 


oS‏ ا سن بر 


حاملة ة ceil‏ على وجنة ة الحبيب» ميختصر هو steel‏ 
كعلامة تَمحُرها الريحُ SU‏ قور gle UE‏ البارد 


٠. OM لبياض‎ 
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(49) 


IP yr d oe Is 3 of و‎ s a JF + Xx + 0 

ll‏ القمرء يسجد›» غراب الليل يحوم› فوق طرق 
ve 7 of ° 5 ee,‏ 2 

المنفى 6 إلى بلاد الغرب امشي › على كفن أبيض» ene‏ 
s 74‏ 2 و و of‏ بير لو s‏ 

الأرضء في الريح تجف صر الباطن» امحو حروفا 
nde‏ 


كتبتهاء فوقٌ دفاتر مُستورة» في ail‏ شغاف Cha‏ 
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(50) 


ور . 5 ع سے »© - 
هو الوقت ضيقٌء فارع LN gate‏ في ضَوء القَمرِء 
٠.‏ - . € 
اخ ميشاق الإنسانٍ»› لئ مذاق الدواءء المي el‏ 
و ف 2 os - ra‏ 
cots‏ أمام بابي تمرء Ge‏ هاربةء GSS ER Yi]‏ وتعلن 


.ابراه 7 م افو IIE‏ عر برسم 


عن سخريتهاء احتقارهًا اي حجاب ارفعه» La‏ 4 
Gad‏ كانت غريبة ile‏ دجن وَحْشاء بدخيلتي» حنى 
e‏ » قبالة الأسيرة المنزويّة» في حماها البيضاءء بنتِ 
pt sp‏ وجه الصيف وهر Gay‏ الاب لل طالب 
بِالرَاحَةَء ui‏ جوهرة تنام» في جوف صَدَقَتِهاء تنتظر 
Lhe‏ لربما JOLY‏ الوه 


ws 
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(51) 


Ae Aes 
بيت كبيرء كانت تظهرء عارية الوجهء نادَيْتُ عليهاء من‎ 
ةر لاما لل‎ 
عندما كُنْتُ‎ USL في بَحْرٍ لآ‎ IS eye 
BONES oh من‎ gis Gils LA GUY 
bay pat كانت تعيش في بسْتانٍ‎ ies المشاهَدة‎ 
تعودء لا شريكٌ لهاء مذ أن‎ gb حمامة. كانث تطيرء‎ 
اجتزث البخرّء وأنَا أستذعيها في الفْكْرٍ حك بوحْدَتهًا‎ 

الخالصة . 


- 
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(52) 


J‏ أفعى » Tak‏ مِنْ تحت ججارةء Be‏ ها pail‏ تلع 
من غَيْر yl‏ على حين عَرَةٍء ترتدي قتاع SN‏ 
وتغشاك بوداعة» Ge‏ ذراعيهاء EE‏ وتسقط مريضاًء ip‏ 
gl‏ ناحية Beh‏ فَأَنْتَ الكائن القَاني . 
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(53) 


6 * و و ٠ 3 ze . Ss eet‏ 
أسترجع هدوء أولاتَّكَ المرتقينَ Sy‏ السماوات» أخترق 
سے اس or‏ م y 3 ISI‏ 


ae So ae 


ib ch ata es inks 0 eos i glace 
igre في حالات‎ 


15 


(54) 


CES‏ معّ طقيں» ليس طفسي» فيه أستنشق هواء المحيط 
سم 03 كم بان 
من الصَّخْرِء Le bs‏ بالخيْط الكَهِرَبائِيٌ» مشدواً Se‏ 
حَموڌين ِن ot‏ عليه cag Silo‏ + ارا يدل على 
الطريقي؛ لِمَنْ يَرحلونَ» ومَنْ BAK‏ في مَسکني استريځ» 


ر 


بعد ستوات السفر. 
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(55) 


Us BLS LS حيناً‎ peers er eee إتها‎ 
SiS في اسْمِيء‎ GAA كالحرف‎ Es الواجد‎ 
1 - ا‎ 8 F ده و‎ So 55 8 

معا Spm‏ واحدء نحن CY‏ لربمالم يكن لها ان 


2 
e م‎ 


75 ore 2 or Ae 3 مه‎ oe 
على‎ CBN إن أنا لم أكن‎ cee تتعرفء على من كانث‎ 
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(56) 


FF‏ و 


جسدي cake a‏ ام ملاك يعيرني isk, yd‏ 
مَظْهرَ أسير» Bu‏ على العروج إِلَى السماءء تمر على ديار 
الكَوْنْء حول الشمیں» مَلِكُ Gt‏ جالسء BLS‏ 

gett للملاك قناع‎ ٠ ثم إلى الأزض نعود‎ reyes 
ايفن ِالحَصّى‎ Jey شاطِئ‎ leo قر عبر وفتٍ غائم‎ 
من‎ yl sl عند‎ <a daa بالطّحالِب اليابسةء‎ ae ys 


fo of oF 2‏ سه 


Asi ne ا من غير ان‎ Sash فيهًا القانتات‎ ight 
العذابٌ.‎ Sans SS كان‎ 


78 


(57) 


حاضرة de‏ حيناً he‏ من «cht‏ ومن شوق لا شفاء 
0 وار of‏ .هس E‏ 

oF)‏ بها التقى» Gal Lee‏ عندما أكون بعيدا کون لی 

ae 5 af م و‎ a“ SIE . 7 الك‎ 4 ae 8 

أمل أن «Lal‏ عندما أعثر عليهاء يصيبتي الدوارء تتكرر 


So, GS 


5 Be oat vot 
. لا يتراجع‎ Ny es الرؤياء كل مرةء‎ 
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(58) 

as ير انر‎ 5 Pad 5 1 a ef ve of 
مشى بين اطلال قصر منيفء ذاهبا إِلَى النهر المترملء أمد‎ 
I Los 2 ر قو ار - 0 و‎ 8 1 he 
خطا من حديد. هل معسكر هو هل حدودء إنني كثلّة‎ 
cs ےھر م ابي و سرب ابر شل‎ Sas a 1 
يلينها المطر»ء قطرات الماء تثبت الغبارء ثم‎ ٠ أوارق ميته‎ 
نقد‎ (yey se Cel vl التهارٌ يصبح وا وتا‎ 

موقف المرض . 
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)59( 
قل الحمى LEE‏ في col ell‏ يو التق jae‏ 
ESAS‏ في فراغ الهضبة الحمراءء قريباً من بركة مملوءة 
els‏ يكس Wale‏ وعدا على يمين ‘ell‏ تقاسمنا 
os)‏ فى الظّهيرة » عند Goa, is |b‏ ما عا 

ot 0 ad‏ ع aa oe‏ و 
في bd CS‏ في الأحلامء قاد الرْمنْ التاطق خطواني» 
وخطواتهاء نحو موقف GU‏ هذا الذي (Ghd BGG‏ 

7 هھ Pe Pn) ° sf‏ 
مثل curb}‏ ابيضين يرفعهما الهواء. 


51 


(60) 


على مُقربة مِنْ العرعر كانت تقول لي» امش + سَتَصِلُ » ل؟ 
JS‏ على الرؤياء إِنَهَا HL‏ هي ذي القاعدةء ate‏ 
تتحرّكٌ الشجرةء يتحر الظّلء CALE‏ ئة Shs‏ كان 
deny Seb,‏ عرقاًء pol Bohs‏ > حَتَى Jb intl‏ 


ca Aas 


يوحدناء رقا تخا كانت ا أضاءتني» نار 


سيدة كانت ترشدني إلى قمر يتكائر ius‏ قبل gad‏ 
bes‏ في الحرم Sab‏ لِيء في ANKE‏ 
i lg Sty‏ ب سيت 
واكتسث مرق أنُوابي المحروقة» CH)‏ جناحها المكسور. 
سكيع عسات مد كاد ري طنز sie‏ 


rele ee 


دراو يش أكمامهم 100 aes‏ لازورد السماء. 
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(61) 


Se A GT atk تحت ظِلالٍ‎ Ges على‎ 
Ne eo eg ey a ie 
الس فج‎ tes امد يدي من الشّاولة إن‎ LS 
A Cast LS أخيط قطيفة سودات‎ pi oe a 
BOB Qa gla, الشْبح على رائحَة التقطء‎ Ls 


eae 2‏ 35 
هواء مَكَةَ الأصّم . 
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cL] 


مواقف oy‏ التسعة والتسعون 


85 


من الهايو إلج الشف 


مواقف يبل التسعةٌ والتسعون هو العنوان الذي يحمله هذا الديوان في 
أصله الفرنسي . وقد اخترث له عنوان آياء بالعربية » ذلك الاسم SAM‏ 
الذي ينصت إليه الديوان ويمجده. لم يكن اختياري لاسم آياء ممكناً لو 
لم أذخل تعديلاً على ما هو في الأصل الفرنسي «آيا». فالهمزة التي 
أضفتها في العربية أعطت الاسم طاقة الجمع بين بداية حروف الأبجدية 
وخاتمتها بصيغة توحد بين الدلالي والشعري. وتلك هي لربما شطحة 
الترجمةء التي انتقلت بها اليد من حالة النقل إلى حالة الكتابة. 

يختلف هذا الديوان عن قبر ابن عربي من حيث شكل ARS‏ 
فهو هنا يمزج بين الهايكو الياباني وبين الشطحة المعروفة لدى الصوفيين 
العرب. Joa‏ لا يكشف عن نفسه إلا عند ممارسة قراءة هادئة تماماً. 
فالقصائدء التي يتألف منها الديوان» عبارة عن ثلائيات . ثلاثة أبيات لكل 
مقَطّعة . لكن هذا العدد يتضمن الأساسيّ» وهو اقتصاد الكتابةء أي ما 
تقوم عليه من خخصائص البناء» في التركيب النحوي أو الدلالي على 
السواء» وهما Las‏ يتركان التجاوبات بين الهايكو والشطحة مفتوحة. 

وما یحقز على Plt‏ هو كيف أن KS‏ تندمغ فيه ثقافتان شرقيتان 
OK‏ كتابيان متباينان تماماًء Gt‏ في إقامة تمت بجامعة» في مدينة 
(نيّو هَايمن) «يبل» الأميريكية» التي لا هي تتتمي إلى الفضاء الشعري 
الياباني ولا إلى الخلوة الصوفية العربية. تجربةٌ شعرية تدا على بعض 
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مستغلقات العملية الشعرية. ويبقى أن الفعل الشعري» هناء يسَعَى لبلوغ 
حالة «الموقف»» في لمعة خحاطفة» تركيباً أم dus‏ آم حرفاً. وهو Jab‏ 
يتطلب التقاطع مع العربية» التي حاولت بها الترجمة ونقلَ المقطّعات 
إليها . . 

ترجمة آياء تكملة لديوان قبر ابن عربي» لا من حيث أن الثاني يسير 
في الطريق ذاته الذي كان للأولء بل OY‏ آياء طريق مختلف إلى الدرجة 
التي لا نعرف معها كيف يمكن الانتقال من عالم شعري إلى عالم آخر. 
لكن هذه القطيعة الظاهرة تخفي ما يبقى في الكتابةء وهو GM‏ 
والألثوي. إنه عطش الكتابةء في سفر لا قرار له» من التجربة إلى 
المعرفة ومن المغرفة إلى التجربة. وهذا ما يسمح لنا بتخبير الرؤية إلى 
قضية الشكل في القصيدة عندما تصبح التجربة فعلاً US‏ يخترق 
الحدودء دائماً» على سفرء في العطش» والشطحة. 


ues محمد‎ 


7يريل 1999 


58 


2 

00 2 4 0 و 
في Ll‏ تدق الأجراس 
بيديه ميك الناقوس 

و 25 2 ل 2 . 
والعظام ليس لها ارتجاج 


89 


3 
في نفّس المعملٍ 
ينصت Hl‏ الآذان 


sro a UE yy 


4 
و 2م - ° 3 
تضم معبد الإخوان 


ره ير و ل 


حيث )38 يلمع 


5 
A ee or en E 
يطير على زربية خضراء‎ 


ليلاً تنقّعح الصدفه 
os‏ - م وم 2 ° 
وفي yl Ge‏ يطَارد اللؤلؤه 
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6 

الحافلة الصفراء تحلّق فوق التوارس 
في الزبد يتقطيس 

ويغسل منديله الملطخ بالوحل 


7 
يجري ml‏ على Se‏ الكهرباء 
إن الحمرة تحجن Gu‏ 


0 ore 
* ل‎ 


8 

المدينة قذر مطبق 

By SY ASL‏ الغطاء" 
Lo]‏ المقطوع يقطر في الَحِيجٌ 
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9 

الصحراء بدخيلة الجسد 

لا فاكهة لاستخلاص الماء 

A Lat‏ لقلاق أبيض مطوقٌ بالسواد 


10 

تحت سقيفة حجرية فِيمًا OLS‏ مفتوحٌ 
Glee Ghee‏ الا 

dade‏ ال آمن يسود الى الود 


11 

عرائسٌ البحر فوق رفرفة الحلّم تغني 
زهورَ النسيان LE‏ مدى ارتفاع الهضَبه 
يهديه البحر صينية من السَّين 
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12 
بين الالسن بين الأجناس 
احلا oe‏ 8 


13 
Siw‏ صوته ق المحيط 
يبحمل الموج جسد eri‏ 

فكي تع ف اا 


14 


& اس - 
تسد الشياطينَ المداخن 


عي اعون مدق ee‏ 
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15 
يَضَع جِسَدَه في القبو 
يأخذه ثانية See sey‏ الحَديقَة 


52 


0 ل‎ 4 Oe 
أغصابه مدعوكةٌ والندوبٌ ملتهبة‎ 


16 

‘8 2 ەو‎ é 
يرن الرعد يمتد الفلك‎ 
عارياً يظل الهندئ متربعاً تحت المطر‎ 
برتقالة القبيلة‎ par بيده‎ 


17 
“ و عم ب و 2 + a‏ 
GN‏ الأصفر يرش ob!‏ 
٠ 2‏ و 
A | ost,‏ من نبات السنط تنبعث 


e ror vw يھ‎ 3 


SS Al ees ثم‎ 


- 
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18 

° é و - و‎ o, 
تنعكس الحجرة على الزجاج‎ 
قدماه دامیتان رقبته متكسرة‎ 


19 

فلي الط فرق الا فى clad‏ 
و 8“ ی nei) oo‏ 

جسده يرتج بين GIS‏ 

فيد زنج افش NaN‏ 


20 
s‏ - 23 5 3 4 5 ىو 2 wv‏ - ¥ 
حارس جهنم شارون شبح حقير خنوع 
1s 9‏ ال م 
يسوق التاكسي وهو يخرق القانون 
برل ادرا ب ما بل القلب 
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21 

عند العودة ie‏ الهراء عليلاً. 
في اللبل يبِتَنِي ihe‏ 

تحت ارتجافات المجاذيب 


22 

حياً Bos‏ وسريعاً 

ee‏ - ل Beeps‏ اس 
Laity‏ لا يتحر عند خطوات الصمتٌ 


23 


بم سم ٠‏ . 
من فريول من لوار من أراغون 
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25 
في السماء الرابعة يصارع الملل 


ax, on‏ ¥ 3 کل س د 
مناعته شديدة ضد العقرب والحارية 


26 

eis‏ غناي eh‏ فاته 
a 3 2‏ و 4 2 

يحمِلٌ اسيم نعمةً وارتعاشاً 


a Oe 


عام 5 = 3 3 و 2 2 
OES‏ الإنسان النائم على مقعد 


07 


27 

أنْثّمْ أيها الداخلونٌ لا UES‏ نِعالَكُم 
فالظل يكشفٌ الحرفٌ على الجبهة 
jab,‏ ا لايزول 


28 
& » 
في البدء تنطق الصورة بالشيء 
ثم الستارة ترتخي في مصر في سومر 
فى call hos SN tig et‏ عنه LSA‏ 


29 

” وه‎ ou 3 1 

مقيم بين LEU‏ والسهم والصليب 
إلى الهاء والذائرة ينظر GI‏ 


08 


]3 
و 
خطوتان بعد الجسر هاهى الحدود 
3 
Lite‏ يلفس Voice clea Lee SL etna‏ 


cots زِنْجِيانٍ‎ glad ey قبالة‎ 


32 

في GY!‏ تحتشر الشمس نازفة 

1 و ر 2 ye‏ 4 
يطوف الحراق إشارة الضوء تدور 
gate a oe‏ 
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33 
i Danis ee و‎ 
SUS اكات الماك ف‎ 


وفي اخر النهار من رماده ينبعت 


34 

سماء” من الحناء فجر يلتمع 

يكلفه ال عن آياء* 

ع Eb LEI aa Jy‏ ا راي 


35 
في هالة إعلانات الثيون 
يصيح lis fn I‏ الشرطة 


للطالب الأه 8 وجه مدمى 
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36 
في الطَّريق يتقاطع” gles‏ 
ليس شيطاناً هو Peis‏ 


37 

و ae ve‏ » - 2 0 2 
جريس يطوق العنق يدق عند الخطو 
Fakes‏ العينان والرجلان leds‏ 
يرى إليه عنزة ots‏ كبيرين 


38 
BL‏ يعرف te‏ الخَّرِيف في امرأة 
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39 
ele Tr a 


th ty Lol acery Sot as 


40 

ار ۶ 3 yo ow‏ 
الطريق التي تؤدي إليه ضيقة 
آياء*في مركز الدائرة Leb‏ 
5 , 2 ه 7 Fa‏ ه 
وحيداً يدخلها من يسمع TELUS ttl‏ 


41 

اب لسريو ايم لاسر 
Planet‏ 7 عنه ينقفصل 

والأخير يخَيّم UG‏ المذعل 
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42 

كف Sas) Ges‏ الطريق اة 
والمدّعي يرتجٌ بين BEM‏ والأعالي 
في مصّصف Ge bl‏ يشتولي عليه القلسق 


43 

ليس 552 Gb‏ آيا* تحکمه 
آياء/في المركّز ad‏ والأفكال 

من الفالت منها أكانَ SUS UE‏ 


44 

أربع حمامات يطرنَ Gy‏ جامدة تبقم 
E 2 fu‏ 1 

يهيجها الحسد تفارق الغياب 

8 x pf قر‎ ad 

تمنعها القوة يعريها الشك 
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45 
a: الحاجز يفم‎ Se 


46 

يمول له الصيف انس السر 

لآ شي هنا SLi‏ كل شيء واضحٌ 
لك يَعطّى Vy‏ من معنّى ينحجب 


47 

7 و الى sxe‏ 3 0 
يبتسم يعاند يدخل كل مكان 

os 2‏ 7 . 
يرى الكل لا شئ ءينغلق عليه 
يفتح القلوبٌ لآ يَرَى سوى الجدران 


48 

2 8 - و 0 588 8 5 
إلى أين يصعد حتى يدرك أضواء هذه البقعة 
محروسة خارج المدينة 


وفي الطريق يتخطى الحواجرٌ 


49 

EE Bl التي يَشْربانٍ‎ abt 
عند الإيطالي عند اليهودي عند الرْيْجِيُ‎ 
SHS ينان أمكنة‎ Le 


50 
BLS ٠‏ على الرَربية الخَضراء نواس 
أخجار بيضاء قُبُورٌ في صحراء 
تقطر تحت الأمطار مُؤامَرة 
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51 

الشجرة بالدمع eG‏ حجَرّها الأسود 
ر the‏ ا امساح 

والطائر يَخْتَرِقُ peal‏ الصَاحِكُ 


52 
# بور و ? 
Pas 5 57 5‏ | - 
فن مر oe‏ لإبرة 
عه راد عار 


plat gS أشرعة منسوجةٌ‎ 


53 
4 0 - ثم و 52 
طريق المنفى دلوه عليه 
5 2 8 
gil‏ تعرجات pel‏ 
وفي الغابة تحيط به الحيواناث 
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54 
لاال وق اس 
الجذور درج يتعشر فيها 

وفي رغوة الجداجد tin‏ 


55 

on Set Oe?‏ ,23 2 0 ااام 
يقرا جالسا على مقعد من الجلد الأخحضر 
aw .‏ 0 2 2 - 2 
وفئ رواق الدير تظل التجوم بعيندة 

Lay *إلَى‎ US Ss SLs عِنْدَ وقت‎ 


56 
sth‏ | لجنس لغة السب 
ee‏ 
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57 

dete et 

فيه OLS‏ الطّيور المتجهة صوَيّها BN‏ 
يرعَى ve‏ الذي ينکره الشيوغ 


58 
ھە ۰ .2 gk‏ 
من غير اختيار ولا تفحص ولا go>‏ 
s‏ 2 - “ . 
غريباً يظل كما جاء لأول مرة 
في المتاه oe J‏ اللي 


59 

هھ 2 ت ¥ 0 75 

بحثه طريدة تختقفي 
و ور - 


5 ل ¥ e‏ 2 
ee aa?‏ ل اسان 
العلم ينكره اثاره محرفه 
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60 

عَلَى السَاحَة pot AG‏ القواريرَ 
أرواح ترافق وحوشاً مدجنة 

حديقةٌ Sp‏ ساد فيها يجري الولدان 


61 
ee a ee 
See eee خقسرة الاتسجار‎ 

eS vw ل‎ 


يرحل عن القوم المحارِبينَ 
pale pl‏ الغبار 


62 


دائہا يذهب غرباً sab Ore‏ 
يشدٌ الخيط الذي يفت الظلال 
gays‏ اللّغة هبات لا مننظرة 
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63 
فى ft eS a‏ الدع 
OS‏ المَاشِقين يَنْزْلُ جَزِيرة العاشِقِينْ 


64 
See, 
el يستقبلٌ‎ ATAU مِنْ‎ 

iis‏ أرسطُو شبيهاً BL‏ نايك 


65 


died وير‎ 


مولوداً it Cod‏ ثير العودة إِلَى الآلهة 
oil tile Ny‏ 
Seg‏ كالبخارء فوق ZIM‏ 
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66 
حول جمرة الم يتشرد pall‏ 


ور وهم 


كامرأة تطارد كلها 
وحَلٌ في uli‏ عند طرف الغاباث 


67 


3 75 5ه ك‎ y 
نرد ضخم مرميّ على صينية بيضاء‎ 
ميك يده تمصي السعرفة‎ 


7 oe 


ستارة المَرْمّر في pe ae‏ 


68 

a ee ا‎ eee 

كان بوده أن LI,‏ تسقط في الظلام 

SU تهج‎ (lil LAN تلك التفاحة‎ 
ti Gls شعاع أخضر‎ 
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69 

الراية خمّاقة كرة الأب Ley‏ 

فوق المذخنة يومض الضو*الأخمرٌ 
وفي أغتقي id‏ يلقى sie,‏ 


70 

oo Goh‏ الشيطانٍ بالركوع 
و و ey + “es‏ 0 

يأمرونه يجيب أناعائد 


71 


إلى vs‏ 
غريب متمرد 
4 ر ى ve id‏ 
حالّه فَارعٌ ذاكرته واضحة 
# و os‏ #م 
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72 

قديم في السّماء وعلى الأرض 
خدم الملائكة خدم الإنس 
للبعض الخيرٌ للآخرينَ الشرور 


73 


Gus, ty‏ ب : بمنشهة ا 

م © ‘pn tes ie x‏ 5 
من ينكر الشر يجهل الخير 

في التار يدوب القلبٌ QI‏ تتبددان 


74 
al‏ من السر مباشرة قبل الإدراك 
مِن وراء peer ee‏ له اين 


7 
. 


5 0 کو - 7 * 0 
فَيكون من اللاوجود يأتي إلى الوجود 
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75 
ppm‏ مضطريا 353 الصحراء 


vo - Pu لا‎ 


ك 


76 

Lad‏ خرقاً Lets‏ را حدقتينِ ازن 

كنت اليد عشرة أصابع is, bi‏ 

ae, us چا‎ gle بِأَصَابِعهِمَا المقطوعَة‎ 


77 

صِينيٌ le‏ أظافرٌ امرأة نة 

حَلْفٌ الواجهة البيضاء واليونانية 

GS AD St طوابع‎ Ls کانت‎ 
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78 

يولد النهار يحيلٌ أبيضٌ IS‏ من الوردي والأخضر 
كالصورة التي es‏ في الماء 

ترا لا كنس قن غرفة سوداء' 


79 
s -‏ ر vw Jo a‏ و ٠.‏ هيو 
ناهضا جسده مرضوض رقبته منهوكة 

ظهره منكسرٌ ILS‏ الأعصاب متقده 


# - مم رم 


مُتْبّعاً بَكَلماتِ SS‏ أو أقوال tat‏ 


80 
الجدارٌ all‏ يسطبل pl sl‏ 
شفرةٌ حادة سكين بوفبضها الذهيّ 


115 


81 
مفتوناً بلوعة هى صَحراء*الرؤية 
كالوليد Ls‏ بانتعاشة الصزخة الأولى 


عند صدمة الع 


82 

Dyed Se أو جحيم فيه المجرمون‎ tee 
Le مِنْ بين الأشقياء متضرعون‎ 

أرواح Uni‏ تخطفٌ الأبصار 


83 

ن wie ret‏ ولا شَقاوة يعيش أخلامه 
تواطؤٌ الجرائم ينتهكُ ما لا Bh‏ 

ثم Gol Ji SB‏ يعوذ 
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84 


- a + s ٠ a 
قيض عليه سجن حوكم‎ 


و 4 ع - 2 2 
صلب احرق رمادا منشورا صار 


ow 5 5‏ 3-3 
وبرذائله يوصي قمة شماء' 


85 
جَّمرات في الكعبيْن jst‏ المح 


ر SP‏ تب a 4 oe‏ , 
متقد أسنانه وأشفاره أيضا 


86 


٤ 28 2 3 ف‎ 

نهر من تين الهند من العقارب الافاعي 
ور 3 2 o‏ 

فيه يلقى بحمر الرغية BU,‏ 

ر "يراس ۰ 0 7 

مشدوداً إلى الموت يبدل St‏ 
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87 

8 s 8 ee id ٠: 
قطرة من تقيح هذاالجرح في الشرق‎ 
a تغزو أهالي الغرب‎ 5 

و عو و - هت oe Ve‏ عام 03 3 


88 
vie‏ 2 4 ل : aid‏ 8 
جسر يقطّعه بأسرع من وميض 
2 م كسم 


كوكبٌ الزهرة يوجه ليلّه 
و 535 - 1 3 52 
ريح تۋازر أسراب الطيور الراجلة 


89 

کم سنّوات بین 33s‏ وكفيه 

تركع الأمم لأصنامها 

والإلاه الذي هو يعسقه ضَاحِكُ ولأ يبسن 
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90 
sf °.‏ 25 5 ير وار ¥ 
تضيء نهاراً طويلا جائراً خاِقاً 


91 

قطرة البّارحة GS‏ الثّار في gles La‏ 
التهار الذي Bal‏ عليه في تابوت من الجمْر 
Lg!‏ الذي يقتلم الأحشاء ويفترس mo‏ 


iy a - 3‏ 2 
إن النهار المتوقد كبشان يتناطحان 
oe‏ وو 5 1 و *- 

فدمه بحجرة تصطدم ls)‏ يدمى 
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93 
ماء” من ذهب يجري في اقساح الغدير 
على الشَلالٍ يتين اببلورٌ المتكسرٌ 

OG I‏ في صندوق يغطي القنطرة 


94 

2 و 8G‏ 4 37 > 5 5 3 0 
يغطس أسفله في حوض من الزعفران 
كصفاية القهوة يرتشفٌ الراب fh‏ 
وعند العسودة تهيج clint pe sas‏ 


95 
متونّباً كَالدَيناصُورٍ Fate‏ للاثقلاب 
قبل أن يكسر OH‏ وقبوراً 
على مخزون jad civ‏ 
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96 
خلف oy I‏ سَاعَاتِ ركص 
وفي الكّمائن رأى ish, He‏ 

vee 7 8 - 3‏ م0 


إنه SL‏ اتسعَ وها ُو Jae‏ 


0 
و 


97 


2 م 8 - و 
غدا بعد آلف سنة سيعود 


& لون اوا 


98 
في يوم النهاية سترندي آياءعشرٌ VL‏ 
أتى لك أن bes jos‏ تجردمًا 


تدعومًا إلى jolie‏ الخباء orp‏ حافيتين 
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99 
ياه jel‏ م الوخشيّة اللامتع Ly‏ 
على الأوراق يمير بيسن “LI gui‏ 


نه + بير 


eee pe lel يلمسها‎ 
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بين مقامين 


يتوقف الساشر بين إقامثين» فضاءينء مقامين» حالين» يينتهج 
بوقفته» نت وف > بين زمنين » يندش عن اللحظة القصيرة التي 
يواجه فيها بكل قامته مقام الرؤية أو الكلام الصادر عن دواخله. 
ذلك هو مفهمم «المواقف» الذي LT‏ التصوف العربي. 

ولا ُد من الإشارة إلى أن لهذا المصطلح» أيضاًء مسااً 
طبيعياً في OLA‏ عديدة» وخاصة ذات = المسيحية. 
وهو يكتسبٌ معناه من الألم والعنف ery SI‏ في توقفات 
القصيدة. لكن هذا العذاب الفردي لا ييطل المتعة ولا اللذائذ 
المأخوذة بحميا الحياة؛ إنه لا يرمي إلى تقل الشرٌ الذي يجري 

في الشوارع والمسالك التي تشق الأرض» ولا يدعي غل العالم 
ولا تطهيره. كما أنه لا يّهتم بيط القصيدة باتجاه مدى يحد أفق 
الخلاص البشري. نيتي» هناء هي dl‏ أقترح على القاريء إجهاد 
ذاكرة لغيه ليترك حاضرا فيها شعناع المصطلح الصوفي» 
كبن ةداجا اللفرى» سام 
كتاب المواقف والمخاطبات phy‏ له الشيخ الأكير ابن عربي. 

على هذا النحو يُمكنني إخصابٌ إرث كتابة قادمة من لغة 
ا هي العربية» التي أرغمت ten‏ في النقطة القصوى من 

ك على هة الول فالا ان ن 
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النقّري بالتضحية بكامل طاقته اللغوية. ألا يعنى هذا أنه يتخلى عن 
كلماته من أجل أن يجعل منها هبة للذات العليا؟ 

تلك هي شعرية gil‏ الذي يضاعفء في مواقفه» 
شخصيته» واهباً كتابته للمطلق حتى يبلغ النقصان الذي يعكّر 
Be‏ اتدماجه باللغة وبالعالم. إنهء إِذنْء يَمكر بدا نحن 
a‏ ييه مالئاً ذلك المشهد (الذي يجري حوره 
فيهدمع المُطلق) بانفعالية وخضوع يمشّلان تأليماً للذات لا 
شفاءمنه. ين شاالوهم Sas‏ عندماتوقفذعن 
الاعتقاد بأن المطلقٌ ذاته هو المتكلم وليس الشاعر الناطق 
على لسانه بجمل مركبة بمشيتته. وتنبلج الحقيقةٌ عندما 
تدرك أبصارنا وسامع نا أن المطلىّ ليس سوى ذات خلقها 
الشاعر. وحتى يري الشاعرٌ ضعفه ويطمته» سوا أكانث 
SEER GS ania‏ 
يحتاج إليهء بعد أن مر Ley‏ التعلّم الذي لا يُعفِي من 
العقّاب. 

هكذا قبطت كلمة «المواف» wii, 6g esl‏ 
ا ومن ثم فإني هَدَفت إلى إضاءة المشهد» ولو بصوت 

ميں» يستقبل الكلمة الألفية التي تظل حية على الدوام . 

FS ily‏ عنوان قصيدتي» قد غييّرثٌ مقصة المصطلح 

اذى يعو اسه اسيم يلكا cg ad‏ فإنني ely‏ بطريقته 
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التي يسْتلهمُها العنوان. إنني لا أعطي الكلمة للمطلق. هناك فقط 
كل ism‏ (وهو شكل latin‏ القصيدة) تركز في الخطً 
المرسوم على امتداد تيهاني . تلك هي الوقفة بين حالين» بين 
gle‏ وقفة تعلن عن السهر في سداد الموقف. واقفاً مثل 
انبعاث طوطمر متحجر على قشرة الأرض . 

لربما كان اتبشاق JEL‏ محدداً باستعمالٍ ضمير الغائب» 
حيث يتكلم الشاعرٌ عن نفسه بواسطة الضميرء الذي هو في العربية 
dis‏ على العَيّبة. وهذا الاستعمال يساهم في أن يجعل الذاتَ 
شخصاً آخرء نراه cme‏ أكثر عندما يخرج من المرآة» صورة 
ن الور Reig‏ ا في و الأشباح والأشكال. 

إن الحالاتء حالاتي» معيشةء والمقامين cus‏ زباررتهيسنا 
على طريق clad‏ المعرفة الكو بالكل , والراحة» وهو ما لا 
يمنع من أن يكون هدا الفضاء مطوقاً وأحيانا Boe‏ تال 
عليهم وبالشياطين. 

Lotus‏ هجم عليه طقس مجهولٌ وغريبٌ. وقذ قوى» عبر 
الشق المفتوح بين الصيف والخرية يفء الانطباعَ الجهنمي «SN‏ 
Lash sts‏ والحرارة الخانقة. إته جو dite rs‏ كما لو كنت 
iss‏ شيطانية في طريقها إلى Lass Atl‏ علمثء Ul‏ 
Joost‏ صرامة وقساوة الشتاءء أن موطنٌ الهشود الحمر كان يتجاوب 
من غير حواجرٌ مع مدار السرطان جنوبا ومع القطب شمالا. 
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ويتحدث أن اهتياج النصوص يجعل الأمكنة في حالة جيشان 
كنا تش امهنا كرات دقار الرسام دزلاكرراة الاس 
بزيارته للمغرب» وكذلك مذكرات عُوستاف فلوبير بين قسنطينة 
وقرطاج» أعطت للفضاء الأميريكي» الذي كتبث فيه مواقفي» 
نفّساً من هواء يهسب على من المغرب العربي . ثم بايقاع نبيل 
وحماس» غنت طواسين الحخلاج شخوص القيامة التي تملا 
الجحيم المحيط بي. فيما تبريرات الشيطان الحاذقة» الدّارسة 
بفعل إملاء الحلاج لحجج المريدء تطبع الشر على قطيفة هي 
جلد العالّم. 

هو ذاك الأصل المتنوع للخيوط التي تنج مقطعات هذه 
القصيدة. فبين المحم التي أنعمث بهاعليها الولادة وبين C‏ الزن 
الذي as bigs‏ لي أن الأقوال السابقة E‏ ف اسم الشاعر 
الألماني هلدرلين الذي يبدأ بحرف الهاء» والشاعر الفارسي 
الحسين بن منصور الحلآج» الذي يبدأ بحرف الحاء (وهما معا H‏ في 
اللاتينية) ثم أيضا مقطع «الإشراقات» لرامبو الذي يحمل عنوان الهاء 
«mM‏ وهو لغرٌ يرن كأحجية محكوم عليها بأن تبقى من دون 
جواب مقنيع. 


عبد الوهاب المؤدب 
باريسء في نوفمير 1994 
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1. قبر اين عربي 6 e> em‏ ار ا lets.‏ ا ا 1 i i‏ 
تقديم : عشق يخاطر بالمتاهات (المترجم) الم Tha Sie‏ 

Li .2‏ : مواقف ييل التسعة والتسعون SS ae‏ 
تقديم : من الهايكو إلى الشطحة (المترجم) او م ET‏ 
بين مقامين (المؤلف) ا XS‏ جو AIS‏ 
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المشروع gill‏ مص للترجمة 


: أحمد درويش 

: أحمد قؤاد بلبع 

: شوقى جلال 

: أحمد الحضرى 

: محمد علاء الدين منصور 

: سعد مصلوح / وفاء كامل فاید 
: يوسف الأنطكى 


: محمود محمد عاشور 


: محمد معتصم وعد الجليل الأزدى وسر حلى 


: هناء عبد الفتاح 

: أحمد محمود 

: عبد الوهاب علوب 
: حسن ال موين 

: أشرف رفيق عفيفى 


١‏ لطفى عبد الوهاب / فاروق القاضى | حسين 


( 


ت 


الشيخ / عنيرة كروان / عبد اقوهاب لوب 


: محمد مصطفی بدوى 

: طلعت شاهين 

: نعيم عطية 

يمني طريف الخولى / بدوى عبد CU‏ 
: ماجدة العذاني 

: سيد أحمد على التاصرى 

: سعيد توفيق 

: بكر عباس 

: إبراهيم الدسوقى شتا 

: أحمد محمد حسين هيكل 

das: 
بدر الديب‎ - 

: أحمد فؤاد بليم 


: عبد افستار الحلوجى / عبد الوهاب علوي 


: مصطفى إبراهيم فهمى 
: أحمد قؤاد eb‏ 
: د. حصة إبراهيم المنيف 


ا 
ت 


تہ 


0 


Û 


ك. مادهو يانيكار 
انجا كاريتنكوفا 
إسماعيل فصيح 
ميلكا إقيتش 

الوسيان غولدمان 
ماكس فريش 

أندرو س. جودى 
جيرار جينيت 
فيسوافا شیمبوریسکا 
ديفيد براونیستون وايرين فرانك 
رويرتسن سميث 
جان بيلمان نويل 
إدوارد لويس سميث 
مارتن JG»‏ 


فيليب لاركين 

مختارات 

جورج سفيرويس 

ج. ج- PIS‏ 

صمد بهرنجی 

جون أنتيس 

pla‏ جيورج جادامر 
باتريك بارندر 

مولانا جلال الدين الرومى 
محمد حسين هيكل 
مقالات 

جون لوك 

جيمس ب. كارس 

ك. مادهو بانیکار 

جان سوفاجيه - كلود كاين 
ديفيد روس 

روجر آلن 


اللغة المليا 

الونتية والإسلام 

التراث المسروق 

كيف نتم كتابة السيناريو 
ثريا فى غيبوية 

اتجاهات اليحث اللسانى 
العلوم الإنسانية والفلسفة 
مشطو الحرائق 

التغيرات البيئية 

خطاب الحكاية 

مختارات 

طريق الحرير 

ديانة الساميين 

التحليل النفسى والادب 
الحركات الفنية 

أثينة السوداء 


مختارات 

الشعر افنمانی فى أمريكا AU‏ 
الأعمال الشعرية الكاملة 
قصة العلم 

خوخة willy‏ خوخة 

مذكرات رحالة عن المصريين 
تجلى الجميل 

ظلال المستقبل 

مٹتوی 

دين مصر العام 

التنوع البشرى الخلاق 

رسالة فى التسامع 

الموت والوجود 

الوثتية والإسلام (Via)‏ 
مصادر دراسة التاريخ الإسلامى 
val uy!‏ 

التاريخ الاقتصادى لإقريقيا الفرمية 
الرواية العربية 


ت : خليل كلفت 

ت : حياة جاسم محمد 

ت ؛ جمال عبد الرحيم 

ت : أنور مغيث 

ت : منيرة كروان 

ت : محمد عيد إبراهيم 

ت : علطف أحمد / إبراهيم فتحى / محمود ملجد 
ت : أحمد محمود 

ت : المهدى أخريف 

ت : مارلين تادرس 


ت : احمد محمود 


يول . ب . ديكسون 
والاس مارتن 
بريجيت شيفر 

آلن تورين 

بيتر والكوت 

ان سكستون 

بیتر جران 
بنجامين بارير 
أوكتافيو پاٹ 
الدوس هکسلی 


رويرت ج دنيا - جون ف أ فاين 


ght,‏ نيرودا ت : محمود السيد على 

رينيه ويليك ت : مجاهد عبد المنعم مجاهد 
فرانسوا دوما ت : ماهر جويجاتي 

هھ .ت . توريس ت : عبد الوهاب علوب 

جمال الدين بن الشيخ ت : محمد برلدة وعثمانى sgh!‏ ويوسف الأنطكى 
داريو بيانوبيا وخ. م بينياليستى ت : محمد أبو Usall‏ 

بيتر . ن . توفاليس وستيفقن . ج . ت : لطقى فطيم وعادل دمرداش 
روجسيفيتز وروجر بيل 

أ . ف . النجتون ت : مرسى سعد الدين 

ج . مليكل والتون ت : محسن مصيلحى 

جون بولكنجهوم ت : على يوسف على 

فديريكو غرسية لوركا ت . محمود على مكى 

فديريكو غرسية لورکا ت : محمود السيد . ماهر البطوطى 
فديريكو غرسية لورکا ت : محمد أيو العطا 

كارلوس مونييث ت : السيد السيد سهيم 

جوهانز ايتين ت : صبرى محمد عبد الغنى 
شارلوت سيمور - سميث مراجعة وإشراف : محمد الجوهرى 
رولان بارت ت : محمد خير البقاعي . 

رينيه ويليك ت : مجاهد ae‏ المتعم مجاهر 
آلان وود ت . رمسيس عوض = 

برتراند راسل ت ؛ رمسيس عوض + 

أنطونيو جالا ت : عبد اللطيف عبد الطيم 
فرناندو بيسوا ت : المهدى أخريف 

قالتتين راسبوتين ت : أشرف الصباغ 
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: أحمد فؤاد متولى وهويدا محمد فهسى 
ت : عيد الحميد غلاب وأحمد حشاد 


عبد الرشيد إبراهيم 
أوخينيو oles‏ رودريجت 


الاسطورة والحداثة 

نظريات السرد الحديثة 

واحة سيوة وموسيقاها 

Glad! نقد‎ 

الإغريق والحسد 

we Sled 

ها بعد المركزية الأوربية 
عالم ماك 

اللهب المزدوج 

بعد عدة أصياف 

التراث المغدور 

عشرون قصيدة حب 

تاريخ النقد الأدبى الحديث (1) 
حضارة مصر الفرعونية 
الإسلام فى البلقان 

ألف ليلة وليلة أو القول الاسير 
مسار الرولية الإسبانو أمريكية 
العلاج النفسى التدعيمى 


الدراما والتعليم 

الفهوم الإغريقى للمسرح 

ما وراء الطم 

الأعمال الشعرية الكاملة )١(‏ 
الأعمال الشعرية الكاملة (؟) 
مسرحيتان 

المحبرة 

التصميم والشكل 

موسوعة ple‏ الإنسان 

لذَّة النص 

تاريخ النقد الأدبى الحديث (؟) 
برتراند راسل (سيرة حياة) 
فى مدح الكسل ومقالات أخرى 
خمس مسرحيات أندلسية 
مختارات 

نتاشا العجوز وقصص أخرى 
العظم الإسلامى فى أولئل القرن المشرين 
ثقافة وحضارة أمريكا اللاتينية 


حسين محمود 


. فؤاد مجلى 

- حسن ناظم وعلى حاكم 

. حسن بيومى 

: أحمد درويش 

: عبد المقصود عبد الكريم 

: أحمد محمود ونورا أمين 

' سعيد الفانمی وتاصر حلاری 
- مكارم الغمرى 

: محمد طارق الشرقاوى 

- محمور السيد على 

٠‏ خالد المعالى 

: عبد الحميد شيحة 

: عبد الرازق بركات 

: أحمد فتحى يوسف شتا 

. ماجدة العنانى 

إبراهيم النسوقى شتا 

: أحمد زايد ومحمد محبى الدين 


محمد إبراهيم ميروك 


' محمد هناء عبد القتاح 


. نادية جمال الدين 


: عبد الوهاب علوب 


فوزية العشما 


' سرى محمد محمد عبد اللطيف 
: إنوار الخراط 

. أشرف الصباغ 

: إبراهيم قنديل 


ت إبراهيم فتحى 


: عز الدين الكتانى الإدريسى 
: رشيد بتحدو 
- محمد بئيس 
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داريو فو 

eee‏ إليوت 
جين ۔ ب . توميكنز 
ل ٠١‏ . سيمينوقًا 
أندريه موروا 
مجموعة من الكتاب 
رينيه ويليك 

روتالد رويرتسون 
الكسندر بوشكين 
بندكت أتدرسن 
ميجيل دى أونامونو 
غوتفريد بن 
مجموعة من الكتاب 
صلاح زكى أقطاى 
جمال مير صادقى 
جلال آل sami‏ 
جلال آل أحمد 
أنتونى جيدنز 
ميجل دی ترباتس 
بارير الاسوستكا 


کارلوس ميجل 


مايك فیذرستون وسكوت لاش 
صمويل بيكيت 

أنطونيو بويرو بابيخو 

poral‏ هختازة 

تماذج ومقالات 

ديقيد روينسون 

بول هيرست وجراهام توميسون 
عبد الكريم الخطيبى 

بیرتار فاليط 

عبد الوهاب المؤدب 


السيدة لا تصلح إلا للرمى 
السياسى العجوز 

نقد استجاية القارئ 

صلاح الدين والمماليك فى مصر 
فن التراجم والسير الذاتية 

جاك لاكان وإغواء التحليل النفسى 
تاريخ النقد الأدبى الحديث ج ۲ 

العولة : النظرية الاجتماعية والثقلفة الكونية 
شعرية التأليف 

بوشكين عند «نافورة الدموعء 
الجماعات المتخيلة 

مسرح ميجيل 

مختارات 

موسوعة الأدب والنقد 

منصور الحلاج (مسرحية) 

طول الليل 

نون والقلم 

الابتلاء بالتغرب 

الطريق الثالث 

وسم السيف 

المسرح والتجريب بين النظرية والتطبيق 


أسساليبي ومضامين الملسرح 


الإسبانوأمريكى المعاصر 


محدثات العولمة 

الحب الأول والصحبة 

مختارات من المسرح الإسيائى 
ثلاث زنبقات ووردة 

الهم الإنسانى والابتزاز الصهيونى 
تاريخ السينما العالمية 

مساطة العولة 

السياسة والتسامع 

النص الروائى oA‏ ومنامع) 
قبر ابن عربى يليه أياء 


بين مقامين 


يتوقف الساشر بين إقامثين» فضاءينء مقامين» حالين» يينتهج 
بوقفته» نت وف > بين زمنين » يندش عن اللحظة القصيرة التي 
يواجه فيها بكل قامته مقام الرؤية أو الكلام الصادر عن دواخله. 
ذلك هو مفهمم «المواقف» الذي LT‏ التصوف العربي. 

ولا ُد من الإشارة إلى أن لهذا المصطلح» أيضاًء مسااً 
طبيعياً في OLA‏ عديدة» وخاصة ذات = المسيحية. 
وهو يكتسبٌ معناه من الألم والعنف ery SI‏ في توقفات 
القصيدة. لكن هذا العذاب الفردي لا ييطل المتعة ولا اللذائذ 
المأخوذة بحميا الحياة؛ إنه لا يرمي إلى تقل الشرٌ الذي يجري 

في الشوارع والمسالك التي تشق الأرض» ولا يدعي غل العالم 
ولا تطهيره. كما أنه لا يّهتم بيط القصيدة باتجاه مدى يحد أفق 
الخلاص البشري. نيتي» هناء هي dl‏ أقترح على القاريء إجهاد 
ذاكرة لغيه ليترك حاضرا فيها شعناع المصطلح الصوفي» 
كبن ةداجا اللفرى» سام 
كتاب المواقف والمخاطبات phy‏ له الشيخ الأكير ابن عربي. 

على هذا النحو يُمكنني إخصابٌ إرث كتابة قادمة من لغة 
ا هي العربية» التي أرغمت ten‏ في النقطة القصوى من 

ك على هة الول فالا ان ن 
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إلى | 0 =A J,‏ ته 
اموت مداع Nerdy‏ 


هه 


بين ابن عريى وعبد الوهاب المؤدب ثمانية قرون اناده علي تيد 
الزمن (التاريخى والثقافى) وعلى تبدّل العاشق ق والعشيقة. لذلك فإن 
قبر ابن عربى إعادةٌ كتابة حديثة لتجربة العشق, > فى زمن لم يعد 
يلتفت للعشق ولا للعشاق. لقاء يتحقق بعد ثمانية قرون. عبر تجرية 
شعرية تنفد مباشرة إلى الزمن الشعرى, الذى لا يتوقف عند الزمن 
التقنى؛ التاريخى. 

يخطف الشاعر الأثر الصوفى ليلقى به بعيداًء فى جهة مجهو 
الذات ومن GUS‏ فى المجهولء فى دروب مبهجة لا تقصح دائماً عن 
للجمال الساطع. تجرية الداخل تتوازى مع تجرية الخارج. فى الت 
‘lags‏ ؛ فى الانبثاقات؛ فى eal‏ ؛ تظل الحبيبةٌ لصيقةً بقلب متوله. لا 

له ولاغرب. جمرة العاشقين تمتلكنا مثلما تمتلكُ فضا ءَ الديوان. 


نحرارة shell‏ اتراي الا 4 ا شىء مما يجعلنا م 
بالحروف اللانهائية QUES‏ حتى لا قدرةً لنا على التنفس أو مقاو 
يمحى من علامسات الطريقء ونحن إلى الهلاك سائرون: 


